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E12231-00
AJOUT D'UNITÉS DE DÉSINFECTION AUX ULTRAVIOLETS 
ET TRAVAUX CONNEXES À L'USINE DE FILTRATION
NP00271
VILLE DE VAUDREUIL-DORION


ÉMIS POUR SOUMISSION : 2022-09-19
LISTE DE PLANS : STRUCTURE


PLAN No TITRE DU PLAN


S-000 PAGE DE PRÉSENTATION


S-001 NOTES GÉNÉRALES ET TABLEAUX


S-101 BASSIN DE CONTACT DE POST-OZONATION B0Z21
VUE EN PLAN ET COUPES - DÉMOLITION


S-102 BASSIN DE CONTACT DE POST-OZONATION B0Z21
VUE EN PLAN ET COUPES - NOUVEAU


S-103 BASSIN DE CONTACT DE POST-OZONATION B0Z21
VUE EN PLAN DES CAILLEBOTIS


S-201 BASSIN DE CONTACT DE POST-OZONATION B0Z21
DÉTAILS LTLYPIQUES - FEUILLE No 1


S-202 BASSIN DE CONTACT DE POST-OZONATION B0Z21
DÉTAILS LTLYPIQUES - FEUILLE No 2







TABLEAU DES SPECIFICATIONS DU BETON


ITEMS CLASSE
D'EXPOSITION


f'c (MIN.) @28 JOURS
RAPPORT
MAXIMAL


EAU / LIANT
TENEUR EN AIR AFFAISSEMENT


(mm) AGREGATS (mm)
RECOUVREMENT (mm)


DE BETON SUR
L'ARMATURE (SIC.)


PILASTRE
(NON-EXPOSE AU GEL) N 30 MPa - - 80±30 20 MAX.


40
(AUX LIGATURES)


DALLES STRUCTURALES N 30 MPa - - 80±30 20 MAX. 25


CHAPE N 35 MPa 0.40
4@7% (INT.)
5@8% (EXT.) 80±30 20 MAX. 50 HAUT


NOMENCLATURE
DES BARRES


f'c=25 MPa f'c=30 MPa f'c=35 MPa


BARRES
SUPERIEURES (*) AUTRES BARRES


BARRES
SUPERIEURES (*) AUTRES BARRES


BARRES
SUPERIEURES (*) AUTRES BARRES


10M 450 350 400 300 400 300


15M 600 500 550 450 550 400


20M 750 600 700 550 650 500


25M 1200 950 1100 850 1000 800


30M 1400 1100 1300 1000 1200 950


35M 1700 1300 1550 1200 1450 1100


45M 2050 1600 1900 1450 1750 1350


55M 2650 2050 2450 1900 2250 1750


(*) BARRES SUPERIEURES: BARRES HORIZONTALES AVEC PLUS DE 300mm DE BETON FRAIS SOUS-JACENT
(VOIR ARTICLE 12.2.4 DE LA NORME CSA-A23.3-04 AVEC K   = 1.3)


LONGUEUR DE SCELLEMENT DROIT Ld (mm) DES BARRES
D'ARMATURE EN TRACTION (Fy = 400 MPa)


NOMENCLATURE
DES BARRES


f'c=25 MPa f'c=30 MPa f'c=35 MPa


BARRES
SUPERIEURES (*) AUTRES BARRES


BARRES
SUPERIEURES (*) AUTRES BARRES


BARRES
SUPERIEURES (*) AUTRES BARRES


10M 590 460 520 390 520 390


15M 780 650 720 590 720 520


20M 980 780 910 720 850 650


25M 1560 1240 1430 1110 1300 1040


30M 1820 1430 1690 1300 1560 1240


35M 2210 1690 2020 1560 1890 1430


45M
UTILISER UN JOINT MECANIQUE DE TYPE "LENTON" A-2 OU EQUIVALENT APPROUVE


55M


(*) BARRES SUPERIEURES: BARRES HORIZONTALES AVEC PLUS DE 300mm DE BETON FRAIS SOUS-JACENT
(VOIR ARTICLE 12.2.4 DE LA NORME CSA-A23.3-04 AVEC K   = 1.3)


CHEVAUCHEMENTS POUR JOINTS EN TRACTION DE CLASSE
"B"(mm) - (Fy=400 MPa)


1


1


NOTES GENERALES


LISTE DES ABREVIATIONS:


ADD ADDITIONNEL(LE).
ARCH ARCHITECTURE.
ARM ARMATURE.
ASC ASCENSEUR.
B BAS.
BS BAS.
CBR CAMBRURE.
CF. CHAQUE FACE.
CH. DIR CHAQUE DIRECTION.
CH. FACE CHAQUE FACE.
CHIMI CHIMIQUEMENT.
CONT CONTINU(E).
CT COURT.
CTR "X" CONTREVENTEMENT EN "X".
CV. CHARGES VIVES.
DIR DIRECTION.
DP DRAIN DE PLANCHER, VOIR MECANIQUE.


POSITION EXACTE, VOIR ARCHITECTE.
DT DRAIN DE TOIT, VOIR MECANIQUE.


POSITION EXACTE, VOIR ARCHITECTE.
EB. EN BAS.
EH. EN HAUT.
EL ELEVATION.
ELEC ELECTRIQUE.
EMPAT EMPATTEMENT.
ENF ENFONCEMENT.
EP EPAISSEUR.
ESC ESCALIER.
EXT EXTERIEUR.
FP FIN DE PONTAGE.
GALV GALVANISE.
H HAUT.
HT HAUT.
HOR HORIZONTALE.
ING INGENIEUR.
INT INTERIEUR.
INV INVERSE
LARG LARGE.
LD LONGUEUR DE DEVELOPPEMENT EN


TRACTION.
LG LONGUE.
LGR LONGRINE.
LIG LIGATURE.
MEC MECANIQUE.
MIN MINIMUM.
NAE NON A L'ECHELLE.
NIV NIVEAU.
OUV OUVERTURE.
P PENTE.
P@F PORTE-A-FAUX
PB POINT BAS.
PH POINT HAUT.
PM. PROCTOR MODIFIE.
PROF PROFOND.
REC RECOUVREMENT.
SIC. SAUF INDICATION CONTRAIRE (SIC.).
SRFS SYSTEME DE RESISTANCE AUX FORCES


SISMIQUE.
SS SOUS-SOL.
STD STANDARD.
TYP TYPIQUE.
VAR VARIABLE.
VER VERTICALE.
VS VERSUS.


GÉNÉRALITÉS


1. TOUS LES TRAVAUX DOIVENT ÊTRE EXÉCUTÉS CONFORMÉMENT AUX EXIGENCES DU CODE
DE CONSTRUCTION DU QUÉBEC - CHAPITRE 1, BÂTIMENT ET CODE NATIONAL DU BÂTIMENT -
CANADA 2015, EN CONFORMITÉ AVEC LES RÈGLEMENTS PROVINCIAUX ET MUNICIPAUX, LES
NORMES DE LA COMMISSION DES NORMES, DE L'ÉQUITÉ, DE LA SANTÉ ET DE LA SÉCURITÉ
DU TRAVAIL (CNESST) ET RÉPONDRE EN TOUT POINT AUX RÈGLES DE L'ART DE CHACUN DES
MÉTIERS INTERVENANT DANS LA RÉALISATION DE L'OUVRAGE.


2. LES TRAVAUX DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉS PAR UN ENTREPRENEUR ET DES SOUS-TRAITANTS
EXPÉRIMENTÉS DANS CE GENRE D'OUVRAGE. L'ENTREPRENEUR DOIT AVOIR UN
SURINTENDANT EXPÉRIMENTÉ ET COMPÉTENT EN PERMANENCE SUR LE CHANTIER DURANT
TOUTE LA DURÉE DES TRAVAUX. L'ENTREPRENEUR ET SES SOUS-TRAITANTS DOIVENT ÊTRE
ENREGISTRÉS ET AVOIR UN PERMIS EN RÈGLE DE LA RÉGIE DES ENTREPRISES DE
CONSTRUCTION AU QUÉBEC.


3. LES PLANS DE STRUCTURE SONT COMPLÉMENTAIRES ET DOIVENT SE LIRE CONJOINTEMENT
AVEC LES PLANS DES AUTRES PROFESSIONNELS. L'ENTREPRENEUR EST TENU DE
CONSULTER TOUS LES PLANS ET TOUS LES DEVIS (ARCHITECTE, INGÉNIEURS EN
MÉCANIQUE, EN ÉLECTRICITÉ, EN MÉCANIQUE DE PROCÉDÉ, EN CIVIL, ETC.). S'IL Y A
DIVERGENCE SUR CERTAINS POINTS, L'ENTREPRENEUR DOIT EN AVISER GBI ET S'ENGAGER
À ACCEPTER LES DÉCISIONS DE CE DERNIER.


4. TOUTES LES DIMENSIONS SE RATTACHANT À UNE STRUCTURE EXISTANTE NE SONT
QU'APPROXIMATIVES. ELLES DOIVENT ÊTRE VÉRIFIÉES SUR PLACE PAR L'ENTREPRENEUR
AVANT L'EXÉCUTION DES TRAVAUX.


5. LES ÉLÉVATIONS INDIQUÉES AUX PLANS SONT ARBITRAIRES. LES NIVEAUX
CORRESPONDENT AUX NIVEAUX INDIQUÉS AUX PLANS D'ARCHITECTURE ET NON AUX
NIVEAUX GÉODÉSIQUES D'UN ARPENTEUR.


6. L'ENTREPRENEUR ET SES SOUS-TRAITANTS DOIVENT CONSIDÉRER QUE LES TRAVAUX
DÉPENDENT DES CONDITIONS DE CHANTIER. ILS SONT TENUS DE COMPLÉTER LES
OUVRAGES SELON LES RÈGLES DE L'ART DE LEUR MÉTIER.


7. L'ENTREPRENEUR GÉNÉRAL DOIT SOUMETTRE POUR APPROBATION TOUTES OUVERTURES
NON MONTRÉES AUX PLANS DE STRUCTURE. SEULES LES OUVERTURES PRINCIPALES ONT
ÉTÉ MONTRÉES SUR LES PLANS.


8. LES CHARGES EN SERVICE UTILISÉES POUR LA CONCEPTION SONT CELLES INDIQUÉES AUX
PLANS ÉMIS POUR CONSTRUCTION. EN TOUT TEMPS, LORS DE LA CONSTRUCTION,
L'ENTREPRENEUR NE DOIT IMPOSER À AUCUNE PARTIE DE L'OUVRAGE UNE CHARGE QUI
POURRAIT COMPROMETTRE SA SÉCURITÉ OU LUI CAUSER UNE DÉFORMATION
PERMANENTE.


9. LA FLÈCHE MAXIMALE ANTICIPÉE SOUS LES SURCHARGES POUR LES PIÈCES DE CHARPENTE
EST DE 1/360e DE LA PORTÉE, SAUF INDICATIONS CONTRAIRES DANS LES NOTES ET/OU AUX
PLANS. LES DÉTAILS DE CONSTRUCTION DES ÉLÉMENTS NON PORTEURS DOIVENT TENIR
COMPTE DE CETTE DÉFORMATION POSSIBLE.


10. TOUS LES ÉLÉMENTS NON STRUCTURAUX ET LEURS ANCRAGES FIXÉS À LA CHARPENTE
DOIVENT ÊTRE CONÇUS POUR RÉSISTER AUX FLÈCHES DU BÂTIMENT ET POUR RÉSISTER À
UNE FORCE LATÉRALE APPLIQUÉE AU CENTRE DE LA MASSE DES COMPOSANTES, TEL QUE
SPÉCIFIÉ DANS LE CODE NATIONAL DU BÂTIMENT ET SELON LES PARAMÈTRES PRÉCITÉS. LA
CONCEPTION ET LA RÉALISATION DE CES DERNIERS SONT SOUS LA RESPONSABILITÉ DE
L'ENTREPRENEUR ET DOIVENT ÊTRE VÉRIFIÉS, SCELLÉS ET SIGNÉS PAR UN INGÉNIEUR
MEMBRE DE L'OIQ.


11. L'ENTREPRENEUR DOIT SE RÉFÉRER AUX DESSINS D'ARCHITECTURE (S.I.C.) POUR TOUS LES
DÉTAILS D'ÉTANCHÉITÉ HYDROFUGE, DE CALFEUTRAGE, DES PENTES, DES BRISES GOUTTE
D'EAU, ETC. ET CELA, PARTICULIÈREMENT AUX PARAPETS DE TOITS, AUX PISCINES, AUX
BALCONS, AUX TERRASSES, AUX PORTES, AUX FENÊTRES ET AUTRES.


12. TOUS LES CHANGEMENTS DEMANDÉS PAR L'ENTREPRENEUR NÉCESSITANT DES
MODIFICATIONS À LA STRUCTURE (ÉQUIVALENCE, CHANGEMENT D'UNITÉ MÉCANIQUE,
MODIFICATION AUX DIMENSIONS DES OUVERTURES, ETC.), SONT AUX FRAIS DE
L'ENTREPRENEUR. LE TEMPS ALLOUÉ PAR GBI POUR L'ÉTUDE, LES CALCULS ET L'ÉMISSION
DE CROQUIS DÛ À CES CHANGEMENTS SONT AUSSI AUX FRAIS DE L'ENTREPRENEUR SUR
PRÉAVIS. EFFECTUER LES CHANGEMENTS APRÈS L'ACCEPTATION DE GBI.


13. LE PROPRIÉTAIRE RETIENDRA LES SERVICES D'UN LABORATOIRE SPÉCIALISÉ POUR LE
CONTRÔLE DES MATÉRIAUX, AVEC LEQUEL L'ENTREPRENEUR DOIT COLLABORER.


14. LES ÉPAISSEURS DE TERRE ET DE GRAVIER PRÉVUES SUR LES TERRASSES EXTÉRIEURES
DOIVENT ÊTRE SOIGNEUSEMENT MESURÉES ET LEURS POIDS NE DOIVENT PAS DÉPASSER
LES CHARGES INDIQUÉES AUX DESSINS DE STRUCTURE. IL EST INTERDIT DE CIRCULER
AVEC LES CAMIONS ET DE LES DÉCHARGER SUR LES DALLES.


15. GBI NE FOURNIRA PAS LA LETTRE D'ATTESTATION DE CONFORMITÉ DES BOULONS
D'ANCRAGE REQUISE PAR LA CNESST AVANT L'ÉRECTION DE LA STRUCTURE D'ACIER. IL EST
DE LA RESPONSABILITÉ DE L'ENTREPRENEUR OU DE L'UN DE SES SOUS-TRAITANTS DE
FOURNIR CETTE LETTRE À LA CNESST.


DESSINS D'ATELIER


16. SOUMETTRE UNE (1) COPIE ÉLECTRONIQUE DES DESSINS D'ATELIER ET DES CALCULS. LE
NOM DU PROJET DOIT CLAIREMENT ÊTRE INDIQUÉ SUR CES DOCUMENTS. LE NOM DE LA
FIRME GBI ET LES SCEAUX DE SES INGÉNIEURS NE DOIVENT PAS APPARAÎTRE SUR LES
DESSINS D'ATELIER. LES DESSINS D'ATELIER DOIVENT PORTER LES COORDONNÉES
COMPLÈTES DU FABRICANT.


17. CHAQUE DESSIN D'ATELIER ET CALCUL SOUMIS DOIT PORTER LA SIGNATURE ET LE SCEAU
D'UN INGÉNIEUR MEMBRE DE L'OIQ.


18. L'ENTREPRENEUR NE DOIT PAS COMMENCER LA FABRICATION AVANT QUE LES DESSINS
D'ATELIER ET LES CALCULS N'AIENT ÉTÉ APPROUVES PAR GBI. AUCUN MONTANT D'ARGENT
SUPPLÉMENTAIRE NE SERA ACCORDÉ À L'ENTREPRENEUR SOUS PRÉTEXTE DE LA
FABRICATION AVANCÉE SANS APPROBATION DES DESSINS D'ATELIER.


19. ALLOUER UN DÉLAI DE QUATORZE (14) JOURS OUVRABLES À GBI POUR LA REVUE DES
DESSINS D'ATELIER.


INSPECTION DES TRAVAUX


20. L'ENTREPRENEUR DOIT AVISER GBI AU MOINS 24 HEURES AVANT CHAQUE COULÉE DE
BÉTON. AUCUN BÉTONNAGE NE DOIT ÊTRE ENTREPRIS AVANT QUE GBI N'AIT OBSERVÉ LES
COFFRAGES ET L'ACIER D'ARMATURE.


21. L'ENTREPRENEUR DOIT AVISER LE LABORATOIRE AU MOINS 24 HEURES AVANT LA
CONSTRUCTION DES FONDATIONS ET AVANT CHAQUE COULÉE DE BÉTON.


22. L'ENTREPRENEUR DOIT AVISER GBI AU MOINS 24 HEURES AVANT DE FERMER LES MURS ET
PLAFONDS ARCHITECTURAUX OU DE RÉALISER LES TRAVAUX DE TOITURE. LES MURS ET LES
PLAFONDS NE DOIVENT PAS ÊTRE FERMÉS ET LA TOITURE NE DOIT PAS ÊTRE CONSTRUITE
AVANT QUE GBI N'AIT OBSERVÉ LA STRUCTURE D'ACIER OU DE BOIS NI AVANT QUE LE
LABORATOIRE N'AIT VÉRIFIÉ LA CONFORMITÉ DE LA STRUCTURE D'ACIER.


ÉQUIVALENCE


23.EN TOUT TEMPS, L'ENTREPRENEUR DOIT RESPECTER LA PÉRIODE DE DEMANDE
D'ÉQUIVALENCE PRÉVUE AUX CONDITIONS GÉNÉRALES DU PROJET, INCLURE DANS LE PRIX
SOUMIS LES MATÉRIAUX ET ÉQUIPEMENTS SPÉCIFIÉS AUX PLANS ET DEVIS ET S'ENGAGER À
SUIVRE INTÉGRALEMENT LES PLANS ET DEVIS.


24.POUR TOUTE DEMANDE D'ÉQUIVALENCE PRÉSENTÉE ULTÉRIEUREMENT À LA PÉRIODE DE
SOUMISSION :
- LES PRIX DE RÉFÉRENCE SERONT CEUX DES MATÉRIAUX SPÉCIFIÉS DANS LES PLANS ET


DEVIS;
- LORSQU'UN MATÉRIAU EST ACCEPTÉ COMME ÉQUIVALENT, UN CRÉDIT ÉQUIVALENT À LA


DIFFÉRENCE DES PRIX DEVRA ÊTRE SOUMIS AU PROPRIÉTAIRE.


25. TOUTE PROPOSITION OU DEMANDE D'ÉQUIVALENCE, SOUS PEINE DE REJET, DOIT
COMPRENDRE LES INFORMATIONS MINIMALES DEMANDÉES :


- QUE L'ÉQUIVALENT PROPOSÉ RÉPONDE AUX NORMES DE CONSTRUCTION, LES NORMES
OPÉRATIONNELLES ET LES NORMES DE PERFORMANCES DÉCRITES AU DEVIS ET QUE
L'ÉQUIVALENT PROPOSÉ SOIT HOMOLOGUÉ (CSA, ASTM, ICC-ES, ULC, CUL OU UL);


- QUE LES SPÉCIFICATIONS ET QUALITÉS DE L'ÉQUIVALENT PROPOSÉ RENCONTRENT AU
MINIMUM LES SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT SPÉCIFIÉ;


- S'IL ADVENAIT LE CAS D'UN REMPLACEMENT D'UN PRODUIT CANADIEN OU QUÉBÉCOIS PAR
UN PRODUIT IMPORTÉ OU ÉTRANGER, IL FAUT TENIR COMPTE QUE L'ÉQUIVALENCE
PROPOSÉE SOIT CELLE D'UN PRODUIT RECONNU, PORTANT LE SCEAU D'APPROBATION
CSA, ASTM, ICC-ES, ULC, CUL OU UL, ET QUE SES SPÉCIFICATIONS ET QUALITÉS
RENCONTRENT AU MINIMUM LES SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT SPÉCIFIÉ;


- DANS LE CAS OÙ UN PRODUIT N'EST PAS DISPONIBLE DANS UN DÉLAI RAISONNABLE, LES
PROCÉDURES DE DEMANDE D'ÉQUIVALENCE PEUVENT S'APPLIQUER, AVEC LA PERMISSION
DE L'INGÉNIEUR.


- L'ENTREPRENEUR DÉSIRANT PRÉSENTER UNE ÉQUIVALENCE, EN PLUS DE PAYER LES
FRAIS D'ÉTUDE REQUIS, PRÉSENTE AVEC CELLE-CI UNE FICHE TECHNIQUE AVEC UN
TABLEAU COMPARATIF DE CHAQUE POINT TECHNIQUE ENTRE LE PRODUIT ÉQUIVALENT
PROPOSÉ ET LE PRODUIT SPÉCIFIÉ AUX PLANS ET DEVIS


- CHAQUE POINT TECHNIQUE AVANCÉ, POUR ÊTRE CONSIDÉRÉ VALABLE, DOIT ÊTRE
APPUYÉ D'UNE ÉTUDE OU ATTESTATION D'UN PROFESSIONNEL OU LABORATOIRE
INDÉPENDANT RECONNU. LES FICHES TECHNIQUES PROMOTIONNELLES NE SERONT PAS
ÉTUDIÉES ET ENTRAÎNENT LE REJET DE LA DEMANDE.


- EN PLUS DU TABLEAU COMPARATIF, L'ENTREPRENEUR DEVRA FOURNIR UNE ATTESTATION
INDÉPENDANTE DÉTAILLÉE DE PERFORMANCE CONTINUE DU PRODUIT PROPOSÉ, POUR
UN USAGE SIMILAIRE AU QUÉBEC SUR UNE DURÉE DE 5 ANS.


- LA DEMANDE DOIT SPÉCIFIER LES MODIFICATIONS À APPORTER AUX PLANS ET DEVIS, À
D'AUTRES OUVRAGES OU À D'AUTRES PRODUITS EN RAISON DE L'UTILISATION DU
PRODUIT ÉQUIVALENT PROPOSÉ ET DOIT SPÉCIFIER LE COÛT DE CES MODIFICATIONS.


26. LORSQUE LA PRÉSENTATION IMPLIQUE DES FRAIS D'INGÉNIERIE, CES FRAIS SONT À LA
CHARGE DE L'ENTREPRENEUR. DANS DE TELS CAS, SI C'EST L'INGÉNIEUR DU PROJET QUI
DOIT COMPLÉTER CETTE INGÉNIERIE, LES FRAIS SONT FACTURÉS À TAUX HORAIRE AVEC
LES TARIFS DU DÉCRET #1235 DERNIÈRE RÉVISION, MAJORÉS DE FRAIS ADMINISTRATIFS DE
15 % PLUS LES TAXES APPLICABLES.


27. LE PROPRIÉTAIRE, L'ARCHITECTE ET L'INGÉNIEUR NE S'ENGAGENT À ACCEPTER NI LA
DEMANDE D'ÉQUIVALENCE NI LE PRODUIT OU SERVICE PROPOSÉ COMME ÉQUIVALENT.


28. L'ENTREPRENEUR PROPOSANT DOIT AUSSI FOURNIR TOUS LES DOCUMENTS OU TOUTES
AUTRES INFORMATIONS TECHNIQUES, NORMATIVES À LA CLIENTÈLE PERTINENTE OU
RAISONNABLEMENT REQUISE PAR LES PROFESSIONNELS DU PROJET.


29. TOUTE ÉQUIVALENCE, POUR ÊTRE VALABLE, DOIT ÊTRE ACCEPTÉE POUR
RECOMMANDATION PAR ÉCRIT PAR L'INGÉNIEUR DU PROPRIÉTAIRE ET LORSQUE ACCEPTÉE
DEMEURE DE L'ENTIÈRE RESPONSABILITÉ DE L'ENTREPRENEUR À L'EXCLUSION DE
L'INGÉNIEUR ET DU PROPRIÉTAIRE.


30. LE PROPRIÉTAIRE SE RÉSERVE LE DROIT DE FAIRE RESPECTER L'INTÉGRITÉ DES PLANS ET
DEVIS ET ÉGALEMENT POUR CE QUI EST DES PRODUITS ET ÉQUIPEMENTS SPÉCIFIÉS.


31. LORSQU'UN MATÉRIAU EST ACCEPTÉ COMME ÉQUIVALENT, TOUS LES CHANGEMENTS DUS À
CE MATÉRIAU SONT LA RESPONSABILITÉ DE L'ENTREPRENEUR, TELS QU'OUVERTURE,
RACCORD ET ESPACE, ETC. S'IL Y A DES FRAIS, CES DERNIERS DOIVENT ÊTRE PAYÉS PAR
L'ENTREPRENEUR QUI A PROPOSÉ L'ÉQUIVALENCE.


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :
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STRUCTURE







M
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R


ST
AT
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MUR DE
BÉTON À
DÉMOLIR


24,200


COLONNES 300x300
A CONSERVER


COLONNE 300x300
A CONSERVER


MUR DE BÉTON
À DÉMOLIR


CONDUITE VOIR MÉCANIQUE DE
PROCÉDÉ TYP. 24,200


COLONNES 300x300
A CONSERVER


COLONNE 300x300
A CONSERVER


MUR DE BÉTON
À DÉMOLIR


MUR DE BÉTON
À DÉMOLIR


MUR DE BÉTON
À DÉMOLIR


MUR DE BÉTON
À DÉMOLIR


NO
UV


EL
LE


 O
UV


ER
TU


RE
±1


80
0x


22
00


 D
E 


HA
UT


3
-


2
-


1
-


±21,350


CAILLEBOTIS ET
STRUCTURE À
DÉMANTELER


CAILLEBOTIS ET
STRUCTURE À
DÉMANTELER


COLONNE 300x300
A CONSERVER


COLONNE 300x300
A CONSERVER


COLONNE 300x300
A CONSERVER


MUR DE BÉTON
À DÉMOLIR


MUR DE BÉTON
À DÉMOLIR


COLONNE A
CONSERVER


CAILLEBOTIS ET
STRUCTURE À
DÉMANTELER


24,530


±21,350


19,900
19,600


25,350


1
-


COUPE   
1:50


19,600


25,350


±21,350


19,900


CAILLEBOTIS


2
-


COUPE   
1:50


24,200


19,600


25,350


24,200
24,530


COLONNE A
CONSERVER


COLONNE A
CONSERVER


MUR DE BÉTON
À DÉMOLIR


MUR DE BÉTON
À DÉMOLIR


3
-


COUPE   
1:50


VUE EN PLAN NIVEAU SOUS-SOL
(EXIST./DÉMOLITION)


1:50


NOUVELLE
OUVERTURE


±2
20


0


CAILLEBOTIS ET
STRUCTURE À
DÉMANTELER


CAILLEBOTIS ET
STRUCTURE À
CONSERVER


ÉCHELLE À
DÉMOLIR


NOTE:
RAGRÉER LA DALLE APRES TOUTE DÉMOLITION (MURS, BASES ETC.)
LIRE CES PLANS CONJOINTEMENT AVEC LES PLANS DE MÉCANIQUE DE
PROCÉDÉ, MÉCANIQUE, ÉLECTRICITÉ ET ARCHITECTURE POUR TOUS LES
ÉLÉMENTS À DÉMOLIR.


BASE DE
BÉTON À
DÉMOLIR


BASE DE
BÉTON À
DÉMOLIR


NOTE:
AVANT DE POSER TOUTE CHAPE DE BÉTON, BOUCHARDER L'ENSEMBLE DE LA DALLE
DE BÉTON. TOUT BÉTON NON SAIN DOIT ÊTRE RÉPARÉ SELON LE DÉTAIL EXTRADOS.
UNE INSPECTION DE L'ÉTAT DU BÉTON DEVRA ÊTRE FAITE CONJOINTEMENT AVEC
L'ENTREPRENEUR POUR DÉTERMINER LES ZONES À RÉPARER.


DÉMOLIR SUR 300mm


300
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50
80


DÉTAIL CONNEXION TYPE D4
PROFILÉ FRP PERPENDICULAIRE / COLONNE BÉTON


1:10


50
12


0
50


22
0


B
-


B
-


COUPE   
1:10


4 TIGES HAS-R 304/316 SS
16mm Ø + HILTI HIT-HY 200


ENF.: 200mm TYP.


95 95110


CORNIÈRE À AJUSTER EN FONCTION DE LA
DIMENSION DE LA COLONNE EXISTANTE


40
17


0
40


25
0


40 170


250


40


DÉTAIL CONNEXION TYPE E
1:10


L127x127x7.9
GALV.


6


COLONNE DE
BÉTON 300x300


DÉTAIL CONNEXION TYPE D5
1:10


150 C254x70x13


FRP C254x70x13 x
150mm Lg


15
0


10
4


15
0


4 TIGES HAS-R 314/316 SS
19mmØ + HILTI HIT-HY 200,
ENF.: 143mm


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :


A0 (1189mm x 841mm - 46.81" x 33.11") 
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COLONNE D'ACIER EXISTANTE







60
0


15M


CROCHET
STANDARD
S.I.C.


BARRES DE COIN


60
0


CROCHET
STANDARD
S.I.C.


15M 15M


60
0


2 RANGS


MÊME GROSSEUR ET
ESPACEMENT QUE LES
BARRES HORIZONTALES


MÊME GROSSEUR ET
ESPACEMENT QUE LES BARRES
HORIZONTALES


MÊME GROSSEUR ET
ESPACEMENT QUE LES BARRES
HORIZONTALES


DEUX COULÉES UNE COULÉE


VUES EN PLAN
NOTE : RECOUVREMENT VOIR TABLEAU DES SPÉCIFICATIONS DU BÉTON.


Ø


15
0


Ø


VA
RI


AB
LE


,
VO


IR
 M


ÉC
.


REMBLAI MG-112 (SABLE)
COMPACTÉ@95% DU P.M.


PIERRE CONCASSÉE MG-20 DB.
COMPACTÉE@95% DU P.M.


CONDUIT - VOIR MÉC.


SOL NATUREL
NON REMANIÉ


COUPE - TRANCHÉE POUR
CONDUITE DE MÉCANIQUE - SIMPLE


DALLE SUR SOL, VOIR
COUPE TYPIQUE


NOTE :
- EFFECTUER LES PENTES D'EXCAVATIONS SELON LES


RECOMMENDATIONS DE LA CNESST.
- L'ENTREPRENEUR DOIT SE RÉFÉRER AUX DESSINS DE


MÉCANIQUE POUR LA QUANTITÉ, LOCALISATION, DIMENSIONS
ET TOUTES INTERVENTIONS DE MÉCANIQUE SOUS LA DALLE
SUR SOL.


- CE DÉTAIL TYPIQUE DOIT ÊTRE ADAPTÉ AUX CONDITIONS DU
SITE ET AUX RECOMMANDATIONS DE L'ÉTUDE GÉOTECHNIQUE.


- SI L'ÉTUDE GÉOTECHNIQUE LE RECOMMANDE UNE DALLE DE
PROPRETÉ DE 75mm DOIT ÊTRE MIS EN PLACE


DESSUS


150 150


REMBLAI MG-112 (SABLE)


30
0


40
0


30
0


MI
N.


PIERRE MG-20 CERTIFIÉ DB
COMPACTÉES@95% P.M.


COUPE TYPIQUE - DALLE SUR SOL INTÉRIEUR


15M@300 c/c


DALLE
SUR SOL


POLYÉTHYLÈNE 15 MILS
(OU SELON LES PLANS D'ARCH.)


DÉTAILS TYPIQUE - DALLE SUR SOL ET TRANCHÉE


COUPE - DALLE PROPOSÉE


DÉTAILS TYPIQUES - DALLE DE PROPRETÉ


DÉTAILS TYPIQUES - JONCTION DES MURS


VOIR EN PLAN


10
0


BOUCHARDER LA SURFACE, NETTOYER LA
SURFACE, APPLIQUER UN AGENT DE
LIAISONNEMENT DE TYPE "SIKATOP ARMATEC 110
EPOCEM" DE "SIKA" OU EQ. APP.


DALLE DE PROPRETE,
LOCALISATION
A COORDONNER AVEC
MECANIQUE


TREILLIS METALLIQUE
102x102 MW18.7xMW18.7


DALLE DE BETON
SUR PONTAGE OU
SUR SOL


FICHES 10M@1000 CH. DIR.
ANCREES CHIM. AVEC SYSTEME
"HY-200" DE "HILTI, ENF. 75
MINIMUM UN ANCRAGE @ CH. COIN


VOIR
PLAN


CHANFREIN 12mm
AU PERIMETRE


COUPE - FOSSE OU PUISARD


LOCALISATION ,
VOIR MÉCANIQUE


DÉTAILS TYPIQUES - PUISARD ET FOSSE


RADIER EXISTANT
PLAN
VOIR


900x900


10
00


40
0


200 200


B
S-202


15M@300
CH. SENS


15M@300
CH. FACE
15M@300
CH. FACE


20
0 LAME D'ÉTANCHÉITÉ


TOUT AUTOUR


15Mx450@400 ENF.: 150  +
ADHESIF "HIT-HY 200" ET
SYSTEME "SAFE-SET" DE


"HILTI", OU EQ. APP.


TRAIT DE SCIE 20mm
PROF. TOUT AUTOUR


NOTES :
- POUR LOCALISATION ET DIMENSIONS, VOIR PLANS D'ARCHITECTURE,


ÉLECTRICITÉ ET MÉCANIQUE.
- L'ENTREPRENEUR DOIT FAIRE APPROUVER PAR L'INGÉNIEUR LA


LOCALISATION DES OUVERTURES NON INDIQUÉES AUX PLANS DE
STRUCTURE AVANT LA POSE DES ARMATURES.


- INSTALLER LES ARMATURES ADDITIONNELLES ILLUSTRÉES.


OUVERTURES < 305
- ADVENANT LE CAS OÙ PLUSIEURS OUVERTURES DOIVENT SE


JUXTAPOSER, L'ENTREPRENEUR DOIT LOCALISER ET INSTALLER DES
MANCHONS EN AYANT SOIN DE LAISSER UN ESPACE MINIMUM DE
100mm ENTRE CHAQUE MANCHON AFIN DE PERMETTRE LA POSE DES
ACIERS D'ARMATURE.


- TOUTES CES OUVERTURES DOIVENT ÊTRE FAITES AU MOYEN DE
MANCHONS SOLIDEMENT FIXÉS AUX COFFRAGES AVANT LA COULÉE
DE BÉTON.


10
0


MI
N.


60
0


TY
P.


OUVERTURES < 305
OU 200Ø MAX.


600
TYP.


65 TY
P.


2'-0"Ø MAX.


OUVERTURES 8"Ø @
2'-0"Ø MAXIMUM (MAX.)


600TYP.


1-15M H.&B. CH. FACE
TOUT AUTOUR


1-20M H.&B. CH. FACE
TOUT AUTOUR


DÉTAILS TYPIQUES - RENFORT DES DALLES ET MURS DE BÉTON
AUTOUR DES OUVERTURES (SAUF MUR DE CISAILLEMENT)


LOCALISATION ,
VOIR MÉCANIQUE


RADIER EXISTANT
PLAN
VOIR


900x900


10
00


60
0


200 200


B
S-202


15M@300
CH. SENS


15M@300
CH. FACE
15M@300
CH. FACE


20
0 LAME D'ÉTANCHÉITÉ


TOUT AUTOUR


15Mx450@400 ENF.: 150  +
ADHESIF "HIT-HY 200" ET
SYSTEME "SAFE-SET" DE
"HILTI", OU EQ. APP.


TRAIT DE SCIE 20mm
PROF. TOUT AUTOUR


60
0


TY
P.


1-15M H.&B. CH. FACE
TOUT AUTOUR


SURFACE RUGUEUSE


À L'ÉPOXY (TYP.)
CORDON D'ADHÉSIF


DIA.
TYP.


COUPER LES
ARM. EXIST.


TUYAU AVEC
COUPE-EAUCONDUIT


4-20M CH.F.


NOUV. BÉTON
35 MPa


50 Min.


RECOUVR.


25
0


VOIR NOTE 1


NOTE 1: LE COUPE-EAU DEVRA ÊTRE CONÇU AFIN DE
       RÉSISTER À LA POUSSÉE HYDROSTATIQUE DANS
       LA CONDUITE DE MANIÈRE À TRANSFÉRER CET 
       EFFORT AU BÉTON.


250


GOUJONS: 20M@300 CH.F.
ALT.@150 AVEC SYSTÈME "HIT
HY-200 MAX." DE "HILTI" ENFONC.
450mm, FORER À ANGLE SI REQUIS


BANDE "BFL MASTIX"
WATER STOP RX-102


TRAIT DE SCIE 50mm Prof. CH.
CÔTÉ ET  BÉTON À DÉMOLIR


@45°


DETAIL TYPIQUE
OUVERTURE POUR NOUVELLE CONDUITE DE 400mm ET PLUS


1:20


2-20M CH.F.


2-20M H.&B.
+ GOUJONS


NOTE:
VOIR MÉCANIQUE POUR DIMENSIONS ET
LOCALISATION


DETAIL TYPIQUE
OUVERTURE POUR NOUVELLE
CONDUITE DE 400mm ET MOINS


1:20


JOINT LINK-SEAL
VOIR MECANIQUE


CONDUITE 400mm Ø
ET MOINS


NOTE:
VOIR MÉCANIQUE POUR
DIMENSIONS ET LOCALISATION


DETAIL TYPIQUE
PERCEMENT DANS MUR DE BETON


1:20


DESSUS DALLE
DE BETON


DIAMETRE=(D)


150mm MAX.2xD MIN.


NOTES DEMOLITION :


1. VOIR MÉCANIQUE / ELECTRIQUE POUR LA LOCALISATION ET LA DIMENSION DE
L'OUVERTURE. RESPECTER LA ZONE AUTORISÉE POUR LES PERCEMENTS CI-HAUT.


2. LOCALISER LES BARRES D'ARMATURE HORIZONTALE ET VERTICALE DU MUR DE BÉTON
ET ÉVITER LES PERCEMENTS A MOINS DE 50mm DES BARRES D'ARMATURE.


3. LES FOREUSES AU DIAMANT DOIVENT ETRE DE TYPE "A L'EAU" AFIN DE MINIMISER LA
POUSSIERE.


4. EMPECHER QUE LES MORCEAUX DE BETON DECOUPÉS TOMBENT SUR LE PLANCHER.
5. EVACUER HORS DU SITE LES DEBRIS DE BETON ET NETTOYER L'AIRE DE TRAVAIL.


2x
D 


MI
N.


4x
D 


MI
N.


50 MIN.
TYPIQUE


ARMATURE
EXISTANTE


@ CONSERVER


5


NOTE: SCIER LES JOINTS 12 HEURES MAXIMUM
APRÈS LA COULÉE, VOIR DEVIS.


SCELLANT COMPATIBLE
AU "RODOFOAM".


COUPE - JOINT D'ISOLATION ''J1''


REMPLIR D'UN BOUDIN DE
"RODOFOAM" TYPE "PR"


PLANCHE ASPHALTIQUE
15 ÉP.


2 PELLICULES DE POLYÉTHYLÈNE DE
0.006 OU 2 RANG DE PAPIER
IMPERMÉABLE NE CONTENANT NI
HUILE, NI ASPHALTE ET RETENUES À
L'AIDE DE RUBAN ADHÉSIF.


COUPE - JOINT D'ISOLATION "J2"
AUTOUR DES COLONNES


COUPE - JOINT DE CONTRÔLE ''JC''


COMPOSÉ À JOINT - RABATTRE LE
HAUT DU POLYÉTHYLÈNE AVANT LA
POSE DU COMPOSÉ À JOINT


MUR DE BÉTON


DALLE DE BÉTON
DALLE DE BÉTON


COLONNE D'ACIER OU BÉTON


ENDUIT DE GOUDRON (COLONNE D'ACIER)


3/4
 H


1/4
 H


DALLE SUR SOL, VOIR
COUPE TYPIQUE


H


SCELLANT VOIR
ARCH.


DÉTAILS TYPIQUES - JOINTS DE DALLE


COUPE - CLÉ STANDARD


89


15 59 15


38


DÉTAILS TYPIQUE - CLÉ DE COULÉE


COUPE - DESSUS DALLE


= =


LAME D'ÉTANCHÉITÉ EN PVC
150mm DE TYPE "6316" DE
"W.R. MEADOWS", OU ÉQ.
APP. TYPIQUE TOUT AUTOUR


CLÉ DE COULÉE
VOIR DÉTAIL TYP.


DALLE
EXISTANTE


NOUVELLE
DALLE


TRAIT DE SCIE
(TYPIQUE)


15Mx450@400 ENF.: 150  +
ADHESIF "HIT-HY 200" ET
SYSTEME "SAFE-SET" DE
"HILTI", OU EQ. APP.


DALLE DE BETON ET
INFRASTRUCTURE,
VOIR COUPE TYPIQUE
DALLE SUR SOL


SI REQUIS REMPLIR LES
VIDES SOUS LA DALLE
AVEC DU BETON


DÉTAIL TYPIQUE - RAGREAGE DE DALLE


DÉTAILS TYPIQUES - OUVERTURE EXISTANTE
@ OBTURER DALLE STRUCTURALE


TRAIT DE SCIE 20mm DE PROF.
TYP. AUTOUR


OUVERTURE EXISTANTE
VOIR VUE EN PLAN


SURFACE RUGUEUSE ET AGENT
LIANT DE TYPE ARMATEC 110100


15M@200
H.&B.


BÉTON À DÉMOLIR
TYP. AUTOUR


NOUV. BÉTON


15M@250 ANC. 150mm DANS
L'EXISTANT AVEC SYSTÈME HIT
HY-200 MAX DE HILTI TYP. TOUT
AUTOURCOUPE


±2
50


mm


ZONE À DÉMOLIR
VOIR NOTES


VUE EN PLAN


NOTES DÉMOLITION :


1. VOIR LES PLANS DES AUTRES PROFESSIONNELS POUR LA
LOCALISATION ET LA DIMENSION DE L'OUVERTURE.


2. LES SCIES ET LES FOREUSES AU DIAMANT DOIVENT ÊTRE
DE TYPE "À L'EAU" AFIN DE MINIMISER LA POUSSIÈRE.


3. AVANT DE PROCÉDER AU PERCEMENT, LOCALISER L'ACIER
D'ARMATURE EXISTANTE AFIN DE LA CONSERVER. AVISER
L'INGÉNIEUR UNE FOIS L'ACIER LOCALISÉ.


4. DANS LES COINS, DE FAÇON À ÉVITER
L'ENTRECROISEMENT DES TRAITS DE SCIE, PERCER DES
TROUS DE 100mm DIAMÈTRE (4"Ø).


5. DÉCOUPER L'OUVERTURE À L'AIDE D'UNE SCIE À DIAMANT.
6. DÉGROSSIR PAR LA SUITE LES ARÊTES DE BÉTON À L'AIDE


D'UN BURIN À MAIN OU D'UN MARTEAU-PIQUEUR
PNEUMATIQUE OU ÉLECTRIQUE DE FAÇON À RENDRE LES
SURFACES UNIFORMES.


7. EMPÊCHER QUE LES MORCEAUX DE BÉTON DÉCOUPÉS
TOMBENT SUR LE PLANCHER.


8. ÉVACUER HORS DU SITE LES DÉBRIS DE BÉTON ET
NETTOYER L'AIRE DE TRAVAIL.


DÉTAIL TYPIQUE - DÉMOLITION


1/3
 H


2/3
 H


40
 M


IN
.


200Ø
MAX.


BÉTON AUTOPLAÇANT
SANS RETRAIT


45°


COUPE - OUVERTURE RONDE


CL


H


VUE EN PLAN -
OUVERTURE CARRÉ


25
0


TY
P.


CH
EV


AU
CH


EM
EN


T 
60


0
OU


 P
LE


IN
E 


LO
NG


UE
UR


CHEVAUCHEMENT 600
OU PLEINE LONGUEUR


250


NOTE OBTURATION :


10M@400, CH. FACE ENF.: 250
ANCRÉE CHIMI. AVEC SYSTÈME
"SAFE-SET" ET "HIT-HY 200" DE
"HILTI",  OU ÉQ. APP.


DÉTAIL TYPIQUE - OBTURATION


BANDE D'ETANCHEITE DE TYPE
"WATERSTOP-RX-102" 19x9 CONTINUE
AU PERIMETRE DE LA DEMOLITION


40
0


DÉTAIL TYPIQUE - PLAQUE TYPE "C"
1:10


4017040


250


10
0


75


25
0


75


PL. 16mm ÉP.


4 TIGES HAS-R 314/316 SS
16mm Ø + HILTI HIT-HY 200


ENF.: 143mm


DÉTAIL TYPIQUE - PLAQUE TYPE "D"
1:10


3513035


200


10
0


50


20
0


50


PL. 16mm ÉP.


4 TIGES HAS-R 314/316 SS
12mm Ø + HILTI HIT-HY 200


ENF.: 114 mm


W200x36 C200x17


L65x65x4.8 GALV. + PL. PLIÉE
GALV. 20x6.4 ÉP. @200
(CH. CÔTÉ)


25
100


50


205


CAILLEBOTIS 38 ÉP. VOIR
VUE EN PLAN.


FER PLAT 20x ÉP. CAILLEBOTIS
SOUDÉ AU L65x65


B
 S-202


DÉTAIL   


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :


A0 (1189mm x 841mm - 46.81" x 33.11") 
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BÉTON EXISTANT







1
S-102


COUPE   
1:25


10M@300 c/c H. ET B. +
ANCRAGE HIT-HY 200
ENF.: 150mm


15M@300 c/c H. ET B. +
ANCRAGE HIT-HY 200
ENF.: 150mm


2
S-102


COUPE   
1:25


150


20
0


20
0


10M@300 c/c H. ET B.
ANCRÉE AVEC HIT-HY 200
ENF.: 171mm


NELSON STUD 12.7mm
x 102mm @ 300 c/c


15M@300 c/c H. ET B.
ANCRÉE AVEC HIT-HY 200


ENF.: 150mm


NELSON STUD 12.7mm
x 102mm @ 300 c/c


TIGE HAS-R 314/316 SS 19mmØ
+ HILTI HIT-HY 200 @ 600 c/c
ENF.: 150mm


DÉMOLITION RÉHABILITATION


BÉTON DÉLAMINÉ À DÉMOLIR
LOCALEMENT NE PAS ENDOMMAGER
L'ARMATURE EXISTANTE


DÉGARNIR 13mm
DE BÉTON SAIN


1. TRAIT DE SCIE 20mm DE PROFONDEUR TOUT AUTOUR.


2. DÉMOLITION CONTRÔLÉE ET ADAPTÉE DE LA SURFACE À RÉPARER DÉGAGER 25mm MIN DERRIÈRE LES
ARMATURES EXISTANTES.


3. NETTOYER L'ACIER D'ARMATURE ET LA SURFACE DE BÉTON À L'AIDE D'UN JET DE SABLE POUR ENLEVER
TOUTE TRACE DE ROUILLE AINSI QUE TOUT BÉTON DÉTACHABLE. LORSQUE L'ARMATURE EXISTANTE
PRÉSENTE UNE DÉGRADATION DE PLUS DE 25% DE LA SECTION DE LA BARRE, L'ARMATURE DOIT ÊTRE
REMPLACÉE. (VOIR DÉTAIL BAR-LOCK 05/S201)


4. EFFECTUER UN TRAITEMENT ANTI-CORROSION SUR LES ARMATURES APPARENTES AVEC ARMATEC 110
DE SIKA.


5. POSER LE TREILLIS MÉTALLIQUE GALVANISÉ DE MANIÈRE À COUVRIR LA SURFACE DE RAPIÉÇAGE ET LE
FIXER À L'AIDE D'ANCRAGES MÉCANIQUES TYPE "RED HEAD" .


6.  POUR LA DALLE : REMPLIR AVEC SIKA CRETE - 08 SCC.


7. MÛRISSEMENT 7 JOURS ET DÉCOFFRAGE


PROCÉDURE


DALLE EXISTANTE


ARMATURE EXIST.
À CONSERVER


À DÉTERMINER
SUR LE CHANTIER


NOUV. MEMBRANEMEMBRANE EXIST. 25mm


MIN.LIBRE


NOUVEAU TREILLIS METALLIQUE
51x51 MW9,1xMW9,1


25mm


MIN.LIBRE


150
CHEV.


VAR.


1 : 10 DÉTAIL TYPIQUE
RÉPARATION DE LA DALLE EXTRADOS 01


-


NOTE :
· POUR LES RÉPARATIONS INFÉRIEURES À 0.2m², LE SIKAREPAIR 223 PEUT ÊTRE UTILISÉ


ALTERNATIVEMENT À L' ÉTAPE 6 (SUIVRE LES RECOMMANDATIONS DU MANUFACTURIER).


DÉMOLITION RECONSTRUCTION


COFFRAGES


DÉMOLITION MINIMALE


PROFIL BÉTON
SAIN


DÉMOLITION DU
BÉTON


ARMATURES
EXISTANTES À
CONSERVER


TRAIT DE SCIE 20mm MIN. TOUT
AUTOUR


15
0


15
0


ZO
NE


 D
E 


BÉ
TO


N 
DÉ


LA
MI


NÉ
OU


 D
ÉT


ÉR
IO


RÉ


ANCRAGE DES
COFFRAGES


200


100
MIN.


12
00


 M
AX


.


DÉPLACER LES ARMATURES POUR
OBTENIR UN RECOU- VREMENT
D'ENVIRON 50


DÉMOLITION DU  BÉTON
NON SAIN


DÉMOLITION POUR
DÉGAGER LES
ARMATURES


DÉGAGEMENT
DE 25mm


NOTE:
  SI ARMATURES EXISTANTES


NON-APPARENTES, POSER
NOUVELLES ARMATURES
15M@300c/c-2 DIR.


100


OUVERTURE
LOCALE POUR
BÉTONNAGE


PARTIE À ENLEVER
APRÈS LA PRISE DU
BÉTON


TRAIT DE SCIE 20mm MIN. TOUT
AUTOUR


ANCRAGES GALVANISÉS
Ø6.4mm MIN.@400c/c
CH. DIR.


VOIR NOTE 1 DES
TIRANTS DE
COFFRAGE


VOIR NOTE 2 DES
TIRANTS DE
COFFRAGE


GOUJONS 10M@400c/c
CH. DIR. FIXÉS AVEC ADHÉSIF
HIT HY-150 DE HILTI
ENFONCEMENT : 100mm


1 : 10 DÉTAIL TYPIQUE
RÉPARATION SANS SURÉPAISSEUR 02


-


FISSURE DANS LE
BÉTON EXIST.


SCELLANT URÉTHANE
DE TYPE ISO-FLEX 2C NS,


RAINURER LES FISSURES
6mm DE PROFOND MINIMUM


NOTE:


1 : 10 DÉTAIL TYPIQUE


PRINCIPE DE TRAITEMENT
DES FISSURES 03


-


60°


FISSURERAINURE


1- RAINURER LES FISSURES 6mm PROF. MIN.


2- NETTOYER AU JET D'AIR COMPRIMÉ.


3- MISE EN PLACE DU SCELLANT DE COLMATAGE ET INSTALLATION DES INJECTEURS.


4- PROCÉDER À L'INJECTION DU COULIS ÉPOXYDIQUE EN SUIVANT LES RECOMMANDATIONS DU MANUFACTURIER.


5- MEULER LE SCELLANT DE COLMATAGE ET RETIRER LES INJECTEURS.


6- COLMATER LES RAINURES À L'AIDE D'UNE RÉSINE ÉPOXYDE "SIKADUR 31 HI-MOD GEL " DE SIKA OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ.


7- UNIFORMISER LES SURFACES


PROCÉDURE DE RÉPARATION DES FISSURES


6m
m


MI
N.


FISSURERAINURE


1- MEULER LE SCELLANT DE COLMATAGE ET RETIRER LES INJECTEURS.


2- UNIFORMISER LES SURFACES.


PROCÉDURE DE RETRAIT DES INJECTEURS


6m
m


MI
N.


INJECTEUR


1 : 10 DÉTAIL TYPIQUE
RÉPARATION DES FISSURES
            (DALLES)


NOTE: LE COÛT DES RÉPARATIONS INCLU LES RETOUCHES DE PEINTURES.


1 : 10 DÉTAIL TYPIQUE


RETRAIT DES INJECTEURS
            (DALLES)


04
-


05
-


TABLEAU RÉCAPITULATIF DES INTERVENTIONS


30 m²


INJECTION DE FISSURES 10 m


TRAITEMENT DE FISSURES 10 m


RÉPARATION DÉLAMINAGE  AU MUR 5 m²


NOTE:
LES QUANTITÉS SONT APPROXIMATIVES. LES QUANTITÉS RÉELLES
SERONT INDIQUÉES AU CHANTIER PAR UN REPRÉSENTANT DE GBI.


PRÉVOIR ÉTAIEMENT TEMPORAIRE AVANT LES RÉPARATIONS,
INTRADOS, MURS, POUTRES  ET COLONNES. FOURNIR UN PLAN
D'ÉTAIEMENT SIGNÉ SCELLÉ PAR UN MEMBRE EN RÈGLE DE L'OIQ.


RÉPARATION EXTRADOS
DU RADIER
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reception@architecteslm.com
www.architecteslm.com
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@ArchitectesLM
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CONDITIONS EXISTANTES/DÉMOLITION ET NOUVELLES CONDITIONS
A-101 PLAN DU SOUS-SOL


No. Appel d'offres : 401-110-22-R1779.02
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ÉCHELLE D'ACCÈS
ZONE INFÉRIEURE


EL. 19,900


21200


CAILLEBOTIS


21200


CAILLEBOTIS


21200


CAILLEBOTIS


21535


CAILLEBOTIS


21200


CAILLEBOTIS


19600


CAILLEBOTIS VOIR STRUCTURE
POUR INTERVENTIONS


CAILLEBOTIS VOIR STRUCTURE
POUR INTERVENTIONS


PLAN DU SOUS-SOL
NOUVELLES CONDITIONS1:50


2
A101


ÉCHELLE D'ACCÈS
ZONE INFÉRIEURE
EL. 19,900


NOTE 1:
PERCEMENT ''A'' PAR STRUCTURE 1800mm X 2200mm HAUT


PERCEMENT ''B'' PAR STRUCTURE 1040mm X 2200mm HAUT


NOTE 2:
DÉMOLIR PORTE, CADRE ET QUINCAILLERIE EXISTANT


NOTE 3:
COMPOSITION DE CONTREPLAQUÉ À DÉMOLIR
±1040 X 2200mm


NOTE 4:
COMPOSITION DE CONTREPLAQUÉ RECOUVRANT LA POUTRE
AU HAUT DU MUR À DÉMOLIR±1040 X 2200mm


EH


CAILLEBOTIS VOIR STRUCTURE
POUR INTERVENTIONS


CAILLEBOTIS VOIR STRUCTURE
POUR INTERVENTIONS


CLOISON DE GYPSE
-GYPSE TYPE X 16mm


-COLOMBAGE MÉTALLIQUE 64mm
-GYPSE TYPE X 16mm


JOINTS TIRÉS ET PEINTE COULEUR
BLANC GOELETTE DE SICO. 3 COUCHES


(±1040mm X 2200mm)


±6283 (VOIR NOTE 5)


NOTE 5:
RECOUVRIR LA POUTRE D'UNE COMPOSITION DE GYPSE TYPE X
16mm. COLOMBAGE MÉTALLIQUE DANS LA CAVITÉE DE LA POUTRE.
REMPLIR DE LAINE DE ROCHE TYPE ROCKWOOL CAVITYROCK.
SUR TOUTE LA LONGUEUR DU MUR ET DES DEUX CÔTÉS


3
A101


SCELLANT COUPE-FEU AU
PÉRIMÊTRE DU CONDUIT DE PART ET


D'AUTRE DE LA CLOISON


VOIR NOTE 6


NOTE 6: (P-01)
NOUVELLE PORTE ET CADRE EN ACIER COUPE-FEU 45MINS. 915mm X 2134mm
NOUVELLE QUINCAILLERIE COUPE-FEU - FONCTION PASSAGE:
- 3 CHARNIÈRES ENTIÈREMENT MORTAISÉES EN ACIER À TROIS COUSSINETS À BILLE ANTIFRICTIONS AVEC
FICHE NON AMOVIBLE 4-1/2X4


- 1 BARRE PANIQUE SURFACE AVEC UNE GARNITURE À LEVIER ET RÉSISTANCE AU FEU
- 1 BARILLET À CLÉ ADAPTÉ À LA PANIQUE
- 1 FERME-PORTE EXTRA ROBUSTE, GRADE 1 AVEC UN ROULEMENT DE 1'' DE DIAMÊTRE ET UN BUTOIR
- 1 COUPE-FUMÉE ADHÉSIVE 1/2 X 3/16 POUR LE PÉRIMÈTRE DE LA PORTE
- 1 BALAIS POUR BAS DE PORTE D'UNE GRANDEUR DE 1'' EN NYLON PAR LA LARGEUR REQUIS


VOIR NOTE 7


NOTE 7: (P-02)
NOUVELLE PORTE ET CADRE EN ACIER 915mm X 2134mm
NOUVELLE QUINCAILLERIE - FONCTION PASSAGE:
- 3 CHARNIÈRES ENTIÈREMENT MORTAISÉES EN ACIER À TROIS COUSSINETS À BILLE ANTIFRICTIONS AVEC
FICHE NON AMOVIBLE 4-1/2X4


- 1 SERRURE À LEVIER ROBUSTE FONCTION PASSAGE GRADE 1
- 1 BARILLET À CLÉ ADAPTÉ À LA PANIQUE
- 1 FERME-PORTE EXTRA ROBUSTE, GRADE 1 AVEC UN ROULEMENT DE 1'' DE DIAMÊTRE ET UN BUTOIR


VOIR NOTE 8


NOTE 8:
PORTE À ENROULEMENT, COUPE-FEU ULC 2HR WAYNE DALTON À OPÉRATION MANUELLE (PALAN À CHAINE).
MODÈLE 702, DISTRIBUÉ PAR AXESS-SOLUTIONS
RIDEAU ET CAPOT FINI GALVANISÉ
RAILS DE GUIDAGE ET BARRE INFÉRIEURE, APPRÊT NOIR
OPÉRATION : PALAN À CHAÎNE
COMPLET AVEC MORAILLON ET CADENAS. FOURNIR UN ENSEMBLE DE 3 CLÉS.
DIMENSION DE L'OUVERTURE : 1800mm LARGE X 2200mm HAUT.


NOTES GÉNÉRALES


VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS AU CHANTIER.  AUCUNE
DIMENSION NE DOIT ÊTRE PRISE DIRECTEMENT SUR LES DESSINS À
L'AIDE D'UNE ÉCHELLE.


AVISER IMMÉDIATEMENT L'ARCHITECTE POUR TOUTE NON-CONFORMITÉ


LES ZONES INDIQUÉES SUR LES PLANS SONT À TITRE DE RÉFÉRENCE
SEULEMENT ET NE DOIVENT PAS ÊTRE CONSIDÉRÉES COMME UNE
DÉLIMITATION EXACTE OU PRÉCISE DE LA PORTÉE DES TRAVAUX. LES
ENTREPRENEURS SONT RESPONSABLES D'EFFECTUER TOUS LES
TRAVAUX CONNEXES ET RAGRÉER/RÉPARER TOUTES LES SURFACES ET


NOTES GÉNÉRALES DE DÉMOLITION


 P-01


 P-02


CAILLEBOTIS VOIR STRUCTURE
POUR INTERVENTIONS


EB


±6283 (VOIR NOTE 5)


TRAPPE D'ACCÈS VOIR STRUCTURE
POUR INTERVENTIONS


DALLE DE BÉTON VOIR STRUCTURE
POUR INTERVENTIONS


19600


PLAN DU SOUS-SOL
CONDITIONS EXISTANTES & PERCEMENTS DÉMOLITION1:50
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VOIR NOTE 2


TYPIQUE:
CAILLEBOTIS EXISTANT


VOIR STRUCTURE
POUR INTERVENTIONS


ÉCHELLE EXISTANTE SOUS LA
TRAPPE MENANT AU RDC À CONSERVER


VOIR NOTE 3


±6283 (VOIR NOTE 4)


EH


AVISER IMMÉDIATEMENT L'ARCHITECTE POUR TOUTE NON-CONFORMITÉ
OU CONDITIONS SPÉCIALES ENTRE LES INDICATIONS DONNÉES AUX
DESSINS ET LA SITUATION RÉELLE VÉRIFIÉE AU CHANTIER.


PROTÉGER ADÉQUATEMENT LES OUVRAGES EXISTANTS.  REMPLACER
ET/OU RÉPARER IMMÉDIATEMENT TOUT OUVRAGE EXISTANT
ENDOMMAGÉ DURANT LES TRAVAUX SANS AUCUN FRAIS ADDITIONNEL
POUR LE PROPRIÉTAIRE. LES TRAVAUX SERONT FAITS EN CONDITIONS
DE NUIT.


SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, TOUS LES MATÉRIAUX DE
DÉMOLITION SONT, UNE FOIS ENLEVÉS DE L'OUVRAGE, LA PROPRIÉTÉ
DE L'ENTREPRENEUR.


TOUS LES TRAVAUX DE PERCEMENTS, DE RAGRÉAGE DES SURFACES
ADJACENTES AUX TRAVAUX, ET TOUTES LES INTERVENTIONS
ARCHITECTURALES NÉCESSAIRES A L'EXÉCUTION COMPLÈTE DE
L'OUVRAGE, MAIS NON INDIQUÉS PRÉCISÉMENT AUX PLANS ET DEVIS,
FONT NÉANMOINS PARTIE INTÉGRALE DE L'OUVRAGE.  AUCUN FRAIS
ADDITIONNEL NE POURRA ÊTRE FACTURÉ AU PROPRIÉTAIRE POUR LA
RÉALISATION DE CES TRAVAUX.


RAGRÉER LES SURFACES DE CLOISONS EXISTANTES
PERPENDICULAIRES AUX CLOISONS EXISTANTES DÉMOLIES.


MURER TOUTES LES OUVERTURES ET BOUCHER HERMÉTIQUEMENT
TOUS LES PERCEMENTS AUX MURS, PLANCHERS ET PLAFONDS SUITE À
LA DÉMOLITION DE GAINES, TUYAUX, CONDUITS, ÉLÉMENTS DE
CHARPENTE, MURS EXISTANTS, ETC.  UTILISER TOUJOURS DES
MATÉRIAUX APPAREILLANT L'EXISTANT ET ASSURER L'INTÉGRITÉ
COUPE-FEU ET ACOUSTIQUE DE CES CLOISONNEMENTS.  RAGRÉER ET
APPAREILLER A L'EXISTANT TOUS CES TRAVAUX. AUCUNS FRAIS
ADDITIONNEL NE POURRA ÊTRE FACTURÉ AU PROPRIÉTAIRE POUR LA
RÉALISATION DE CES TRAVAUX, L'ENTREPRENEUR DOIT PRÉVOIR LES
TRAVAUX EN CONSÉQUENCE, INCLURE CES COÛTS À LA SOUMISSION.


NIVELER LES DIFFÉRENCES DE NIVEAU SUR LES PLANCHERS EXISTANTS,
AVANT DE PROCÉDER À LA POSE DES REVÊTEMENTS DE PLANCHER.
AVISER IMMÉDIATEMENT L'ARCHITECTE DE TOUTE DIFFÉRENCE DE
NIVEAU.  EFFECTUER LES TRAVAUX DE NIVELLEMENT REQUIS, PAR
MEULAGE ET ADDITION DE MORTIER POLYMÈRE, SELON LES
PRESCRIPTIONS DU DEVIS.


CLOISONS TEMPORAIRES : CONSTRUIRE TOUS LES CLOISONNEMENTS
TEMPORAIRES REQUIS, SELON LES INDICATIONS DONNÉES AU DEVIS
OU AUX PLANS, POUR ISOLER L'OUVRAGE OU DES PARTIES DE CELUI-CI
DES AIRES VOISINES, DE MANIÈRE A RESPECTER LES EXIGENCES
PERTINENTES DE SANTÉ ET SÉCURITÉ DES NORMES ET RÈGLEMENTS EN
VIGUEUR ET/OU PHASAGE.


RESPECT DE LA RÉGLEMENTATION :  EFFECTUER LES TRAVAUX EN
RESPECTANT TOUTES LES NORMES, EXIGENCES ET RÈGLEMENTS EN
VIGUEUR, INCLUANT SANS S'Y LIMITER, LE CODE NATIONALE DU
BÂTIMENT (CNB), LE CODE DE SÉCURITÉ SUR LES CHANTIERS DE
CONSTRUCTION, LE CODE DE L'ÉLECTRICITÉ, LE CODE DE PLOMBERIE,
ETC.


COORDONNER TOUTES LES OPÉRATIONS NÉCESSAIRES A L'EXÉCUTION
COMPLÈTE DE L'OUVRAGE; COORDONNER TOUTES LES OPÉRATIONS ET
TRAVAUX DES DIFFÉRENTS SOUS-TRAITANTS, INCLUANT LES
INTERRELATIONS ENTRE EUX; ASSURER LES SERVICES ET LA LIVRAISON
DES MATÉRIAUX, CONFORMÉMENT A L'ÉCHÉANCIER DES TRAVAUX.


SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, L'ENTREPRENEUR GÉNÉRAL DOIT
PROTÉGER TOUT LE MOBILIER /ÉQUIPEMENT LAISSÉ SUR PLACE DANS
LES LOCAUX TOUCHÉS.


SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, TOUS LES APPAREILS DE PLOMBERIE,
D'ÉLECTRICITÉ SONT NOUVEAUX. VOIR PLAN D'INGÉNIERIE EN
MÉCANIQUE/ÉLECTRICITÉ.


TRAVAUX CONNEXES ET RAGRÉER/RÉPARER TOUTES LES SURFACES ET
FINIS SUIVANT LES TRAVAUX D'ÉLECTROMÉCANIQUES ET DE STRUCTURE
INDIQUÉS SUR LES PLANS DES INGÉNIEURS, QU'ILS SOIENT À
L'INTÉRIEUR OU À L'EXTÉRIEUR DES ZONES INDIQUÉES;


LA DÉMOLITION DES CLOISONS/MURS EXISTANTS INCLUS ÉGALEMENT LA
DÉMOLITION DES MURETS EXISTANTS DANS L'ENTREPLAFOND, SAUF SI
AUTREMENT INDIQUÉ AUX PLANS.


SE RÉFÉRER AUX PLANS DES INGÉNIEURS POUR TOUT CE QUI
CONCERNE LA MÉCANIQUE, L'ÉLECTRICITÉ, LA PLOMBERIE, LA
STRUCTURE ET LE TRAITEMENT DES EAUX;


SE RÉFÉRER AUX PLANS ET DEVIS DES INGÉNIEURS POUR TOUT CE QUI
CONCERNE, LA MÉCANIQUE, LA PLOMBERIE ET L'ÉLECTRICITÉ.


LES ZONES INDIQUÉES SUR LES PLANS SONT À TITRE DE RÉFÉRENCE
SEULEMENT ET NE DOIVENT PAS ÊTRE CONSIDÉRÉES COMME UNE
DÉLIMITATION EXACTE OU PRÉCISE DE LA PORTÉE DES TRAVAUX. LES
ENTREPRENEURS GÉNÉRAUX SONT RESPONSABLES D'EFFECTUER TOUS
LES TRAVAUX CONNEXES ET RAGRÉER TOUTES LES SURFACES ET FINIS
SUIVANT LES TRAVAUX D'ÉLECTROMÉCANIQUE INDIQUÉS SUR LES
PLANS DES INGÉNIEURS, QU'ILS SOIENT À L'INTÉRIEUR OU À L'EXTÉRIEUR
DES ZONES INDIQUÉES.


RÉPARER ET RAGRÉER TOUTES LES SURFACES EXISTANTES DÉJÀ
ENDOMMAGÉES OU ENDOMMAGÉES SUITE AUX TRAVAUX EN
ARCHITECTURE ET EN INGÉNIERIE AVANT DE RECEVOIR LES NOUVEAUX
FINIS.


SUITE AUX TRAVAUX D'ÉLECTROMÉCANIQUE, LES SURFACES DES MURS,
DES PLANCHERS ET DES PLAFONDS DOIVENT ÊTRE RÉPARÉES,
RAGRÉÉES ET PRÊTES À RECEVOIR LES NOUVEAUX FINIS/RAGRÉAGE
ET/OU GRILLES DE VENTILATION TEL QUE LES FINIS ADJACENT.


SUITE À LA DÉMOLITION DES CLOISONS, DES FINIS MURAUX ET DU
MOBILIER FIXE, LES SURFACES DES MURS, DES PLANCHERS ET DES
PLAFONDS DOIVENT ÊTRE RAGRÉÉES ET PRÊTES À RECEVOIR LES
NOUVEAUX FINIS.


ENLEVER TOUT RÉSIDU DE COLLE, DE POUSSIÈRE OU DE SALETÉ SUR LA
DALLE EXISTANTE/FINI DE PLANCHER EXISTANT AVANT DE POSER LES
NOUVEAUX FINIS DE PLANCHER, VOIR SPÉCIFICATIONS AU DEVIS.


RÉPARER ET RAGRÉER LES CLOISONS ET MURS EXISTANTS AVANT
D'INSTALLER LES NOUVELLES PLINTHES EN VINYLE ET TOUT AUTRE FINI
MURAL.


OBTURER TOUTES LES OUVERTURES SUITE AU DÉMANTÈLEMENT DES
CONDUITS ÉLECTROMÉCANIQUES QUI TRAVERSENT LA DALLE OU LES
MURS ET SUITE AU DÉMANTÈLEMENT D'ÉQUIPEMENTS FIXÉS À LA DALLE.
POUR LES SPÉCIFICATIONS DU CALFEUTRAGE ET DU MORTIER À
UTILISER POUR RÉALISER LES TRAVAUX, VOIR DEVIS.


SE RÉFÉRER AUX PLANS DES INGÉNIEURS POUR TOUT CE QUI
CONCERNE L'INSTALLATION D'ÉQUIPEMENT AU PLAFOND, ALARME
INCENDIE, QUINCAILLERIES ÉLECTRIFIÉES, CONTRÔLE DE PORTE, ETC.


L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR ET INSTALLER LES FONDS DE CLOUAGE
NÉCESSAIRE POUR TOUT ÉQUIPEMENT ET ACCESSOIRES S'INSTALLANT
LÀ OÙ EST REQUIS AU MUR.


TOUS LE NOUVEAUX CONDUITS MÉCANIQUES/ÉLECTRIQUES
APPPARENTS INCLUANT LES CONDUITS RIGIDES MÉTALLIQUE
(EMT) SONT À PEINDRE COULEUR TEL QUE L'EXISTANT OU ADJACENT,
VOIR PLAN MÉCANIQUE ET ÉLECTRIQUE


NOTES GÉNÉRALES DE CONSTRUCTION


BÉTON À DÉMOLIR
VOIR STRUCTURE


DÉTAIL COUPE-FEU / POUTRE
NOUVELLES CONDITIONS1:5


3
A101


MUR DE BLOC EXISTANT


SCELLANT COUPE-FEU CONTINU


SCELLANT COUPE-FEU CONTINU


CAVITÉE REMPLIE DE LAINE
DE ROCHE


GYPSE TYPE X 16mm JOINTS TIRÉS
PEINT


COLOMBAGE MÉTALLIQUE 41mm
OU 64mm (SELON L'ÂME)


±
6
0
0


01 EMIS POUR COMMENTAIRES JM 2022-06-13


NOTE:
L'ENTREPRENEUR DEVRA PRENDRE ET VÉRIFIER SUR PLACE LES
DIMENSIONS AVANT DE COMMENCER TOUT TRAVAIL.


B: No. DE FEUILLE OU
LE DESSIN EST DÉTAILLÉ


A: No. DU DESSIN


No. REVISION PAR DATE


NOTES :


ECHELLE:


CONSULTANTS:


PROJET:


DATE:


DOSSIER:


PAGE:


TITRE:


VÉRIFIÉ PAR :


DESSINÉ PAR:
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E12231-00
AJOUT D'UNITÉS DE DÉSINFECTION AUX ULTRAVIOLETS 
ET TRAVAUX CONNEXES À L'USINE DE FILTRATION
NP00271
VILLE DE VAUDREUIL-DORION


ÉMIS POUR SOUMISSION : 2022-09-19
LISTE DE PLANS : MÉCANIQUE


PLAN No TITRE DU PLAN


M-000 PAGE DE PRÉSENTATION


M-101 PLOMBERIE
SOUS-SOL
RÉAMÉNAGEMENT


M-301 VENTILATION
SOUS-SOL
RÉAMÉNAGEMENT


M-501 RÉGULATION AUTOMATIQUE
SOUS-SOL
RÉAMÉNAGEMENT







±1785000mmGALERIE


PLOMBERIE - SOUS-SOL
ÉCHELLE: 1:50


SUPPORT EN CANTRUST AVEC PATTES SOLIDEMENT FIXÉES AU
SOL POUR INSTALLATION DU PANNEAU DE CONTRÔLE DE LA
POMPE.


COORDONNER LES TRAVAUX DE DÉPLACEMENT DU DRAINAGE
DE L'APPAREIL D'ÉCHANTILLONAGE AVEC LE CLIENT.


EXTINCTEUR À POUDRE PORTATIF HOMOLOGUÉ UL ET ULC DE
4,5 kg SUR SUPPORT MURAL INSTALLÉ À 1220 mm DU PLANCHER
FINI. EMPLACEMENT EXACT À COORDONNER AU CHANTIER.


FIXER SOLIDEMENT LA TUYAUTERIE AU SOL À LA SORTIE DU
PUISARD / À LA TRAVERSÉE DE LA DALLE.


NOTES DE RÉAMÉNAGEMENT:
1


P-SA-3


P-SA-1


P-SA-2


TABLEAU DES POMPES


P-AS-1


NO. CENTRE
DÉSERVI MANUFACTURIER MODÈLE DÉBIT


(L/s)
PRESSION


(M) RPM
MOTEUR


PUISSANCE
(HP) (V/PH/HZ)


RACC.
REMARQUES


SOUS-SOL BARNES SE511 3.15 5.5 1750 1/2 120 / 1 / 60 1, 2


P-AS-2


P-AS-3


NOTES:


1 - VOIR DEVIS POUR PLUS D'INFORMATION ET POUR LES OPTIONS NÉCESSAIRES.
2 - AVEC PANNEAU DE CONTRÔLE SIMPLEX ET CORDON D'ALIMENTATION DE 15 MÈTRES.


SOUS-SOL


SOUS-SOL


BARNES


BARNES


SE511


SE511


3.15


3.15


5.5 1750


5.5 1750


1/2 120 / 1 / 60 1, 2


1/2 120 / 1 / 60 1, 2


DÉTAIL TYPE DE FOSSE DE
RETENUE AVEC POMPE


AUCUNE ÉCHELLE


DIMENSION AU PLAN


POMPE


SOUPAPE D'ARRÊT


CLAPET DE RETENUE


(1/2"x 1/4") SOUDÉ PAR


9mmx 150mm (3/8"x 6") DE LONG.ANCRAGE


POINT TOUT AUTOUR)
FER PLAT 12mm x6mm


COUVERCLE EN CAILLOBOTIS PAR STRUCTURE
10mm (3/8") D'ÉPAIS


10mm (3/8")


FER ANGLE 38mm x 38mm x 6mm (11/2"x11/2"x1/4")


PANNEAU DE CONTRÔLE SIMPLEX


FLOTTES VOIR DEVIS


F-4


F-3


F-2


F-1


TUYAU 3po 
POUR LE PASSAGE 
DE LA FILERIE


S


S S S S S


2


4


2


E E E E


2
ÉVENT
EH. 3"ø


1


4


1


2


PLOMBERIE - REZ-DE-CHAUSÉE
ÉCHELLE: 1:50


2


TOIT


SOLIN 


MANCHON


COLONNE D'ÉVENT


D'ÉVENT AU TOIT


AUCUNE ÉCHELLE


DÉTAIL TYPE D'UNE SORTIE


LÉGENDE DE PLOMBERIE:
DRAINAGE SANITAIRE


ÉVENT


POMPE


TUYAU VERS LE HAUT


TUYAU VERS LE BAS


EXT.-13


EXT.-1
3


E.H.


E.B.


E.H.


144


145


148


ESC 4


E.B.


148


ESC 4


ÉVENT
EB./EH. 3"ø
VERS SORTIE AU TOIT


3


RACCORDER
À L'EXISTANT


À CE POINT


TUYAUTERIE AU PLAFOND
À INSTALLER LE PLUS
HAUT POSSIBLE


TUYAUTERIE DANS
L'ESPACE SOUS LE


PLANCHER EN
CAILLEBOTIS


TUYAUTERIE DANS
L'ESPACE SOUS LE


PLANCHER EN
CAILLEBOTIS


4


OU SOUS LE PLANCHER EN CAILLEBOTIS
SELON LE PUISARD


4


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :


L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET
CONDITIONS SUR LE SITE, ET AVISER L'INGÉNIEUR DE TOUTE
IRRÉGULARITÉ OU OMISSION AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX. AUCUNE
DIMENSION NE DOIT ÊTRE MESURÉE À L'ÉCHELLE SUR LES PLANS.


TOUS LES PLANS DEMEURENT LA PROPRIÉTÉ DE L'INGÉNIEUR.
CE PLAN REPRODUCTIBLE INCLUANT SON FICHIER SOURCE NE PEUVENT
ÊTRE MODIFIÉS OU UTILISÉS SANS LE CONSENTEMENT ÉCRIT DE GBI.
TOUS DROITS RÉSERVÉS.
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ


À DES FINS DE CONSTRUCTION


No RÉVISIONDATE ING. # OIQ


E12231-00


NP00271


VILLE DE VAUDREUIL-DORION


FILTRATION
CONNEXES À L'USINE DE 
AUX ULTRAVIOLETS ET TRAVAUX 
AJOUT D'UNITÉS DE DÉSINFECTION


PLOMBERIE
SOUS-SOL
RÉAMÉNAGEMENT


K. ROSA, DESS. A.OUELLET, ing.
L-M. G.-BRASSARD, CPI


C. TALLANDIER, ing. INDIQUÉE 


M-101


0 2022-09-19 ÉMIS POUR SOUMISSION A.O. 5028102


MÉCANIQUE







±1785000mmGALERIE


VENTILATION - SOUS-SOL
ÉCHELLE: 1:50


L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE DE COORDONNER,
AVANT LES TRAVAUX, L'EMPLACEMENT EXACT DES
PERCEMENTS AVEC LE PROPRIÉTAIRE.


NOTES DE RÉAMÉNAGEMENT:
1


E.H.


E.B.


144


148


ESC 4


E.B.


148


ESC 4


VENTILATION - REZ-DE-CHAUSÉE
ÉCHELLE: 1:50


1200mm MIN. 600mm MIN.


SERPENTIN
ÉLECTRIQUE


COUDE, RÉDUCTION,
REGISTRE D'ÉQUILIBRAGE


OU EMBRANCHEMENT


COUDE, RÉDUCTION,
REGISTRE D'ÉQUILIBRAGE
OU EMBRANCHEMENT


DÉTAIL D'INSTALLATION DE SERPENTIN ÉLECTRIQUE


DÉBIT


TABLEAU DES VENTILATEURS


(L/S)SECTEUR DÉSSERVINO.


ACCESSOIRES:


MOTEUR
(HP-V/PH/HZ)


P.S.
(Po.EAU)


MODÈLEMANUF.


SÉLECTION
ACCESSOIRESRPM


VA-1


MARQUE MODÈLE REMARQUES


REMARQUES:


TYPE DESCRIPTION


TABLEAU DES GRILLES


(L/S)VOLTAGE
(V/PH/HZ) REMARQUES


SE-1


NO.


TABLEAU DES SERPENTINS ÉLECTRIQUES


CAPACITÉ
(KW)


VE-1


VE
1


500x450


250x300


20
0x


20
0


40
0x


30
0


250x300 200x150


40
0x


30
0


350x300


50
0x


45
0


VA
1


500x450


50
0x


45
0


SECTION
FILTRES


EH. 700x300


DÉTAIL TYPIQUE D'INSTALLATION DE
REGISTRE COUPE-FEU AU PLANCHER
AUCUNE ÉCHELLE


MANCHON. ÉPAISSEUR SELON LES
RECOMMANDATIONS DE SMACNA


CONDUIT DE VENTILATION


RECOMMANDATIONS DE SMACNA
ESPACE D'AIR SELON LES


PORTE D'ACCÈS


75mm(3")


75mm (3")


RÉSEAU DE BÉTON HAUTEUR
VARIABLE À COORDONNER AVEC
REGISTRE COUPE-FEU PAR ENT.


GÉNÉRAL


JOINT DE BRISURE SELON LES
RECOMMANDATIONS DE SMACNA


DÉTAIL DE LA PRISE ET D'ÉVACUATION D'AIR MURALE
AUCUNE ÉCHELLE


TÔLE CALIBRE 22


VOLET MOTORISÉ


M


ISOLANT THERMIQUE


PENTE


PERSIENNE FIXE


eee


EEE


1A 195
200X200


1A 485
350X300


1A 485
350X300


1A 195
200X150


1A 342
250X200


1A 342
250X300


RE


RE


RESE-1


RE


RERE


A


B


RCF


35
0x


30
0


EH. 700x300


RCF


EB. 700x300


PERSIENNE D'ÉVACUATION
760x940mm
1022 L/s


1


GRILLE D'ALIMENTATION


GRILLE D'ÉVACUATION


EH. PRICE


EH. PRICE


610


630


1,2


1,2


1 - GRILLE EN ALUMINIUM.


SOUS-SOL


SOUS-SOL


1022


1022


1.5


0.5


1.5-575/3/60


0.75-115/1/60


1707


1488


TWIN CITY


TWIN CITY


BSI 135A


BSI 135A


1-9


1,2,3,4,5,7,8,9


JOINT FLEXIBLE À LA DÉCHARGE ET À LA SUCCION.


5 -
INTERRUPTEUR INTÉGRÉ.4 -


3 -
CAISSON ISOLÉ ACOUSTIQUEMENT.
RESSORTS AMORTISSEURS.


2 -
1 -


CAISSON AVEC SECTION FILTRES C/A PORTE D'ACCÈS SUR PENTURE PIANO PAR ENT. EN VENTILATION.6 -
GARDE COURROIE.


8 -
7 -


GRILLAGE AVIAIRE.


JOINT D'ÉTANCHÉITÉ AUTOUR DE L'ARBRE DE ROULEMENT EN TÉFLON.


62 575/3/60 1022


PERSIENNE D'ALIMENTATION
940x940mm
1022 L/s


EB. 700x300


1


CONDUIT D'ALIMENTATION VERS LE HAUT


CONDUIT D'ALIMENTATION VERS LE BAS


CONDUIT DE RETOUR OU D'ÉVACUATION VERS LE HAUT


CONDUIT DE RETOUR OU D'ÉVACUATION VERS LE BAS


LÉGENDE DE VENTILATION:


EXISTANT À CONSERVER


NOUVEAU CONDUIT


RE
REGISTRE D'ÉQUILIBRAGE


GRILLE D'ALIMENTATION, DE RETOUR OU D'ÉVACUATION


SERPENTIN ÉLECTRIQUE AVEC PORTE D'ACCÈS EN AVAL 
S/E


2 - OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ.


9 - OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ.


RMO RMO


BOUCHER AVEC TÔLE
CALIBRE 22 ET ISOLER


CONDUIT D'ACIER GALV.
ÉTANCHE


SCR AVEC CONTRÔLE
0-10 VDC


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :


L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET
CONDITIONS SUR LE SITE, ET AVISER L'INGÉNIEUR DE TOUTE
IRRÉGULARITÉ OU OMISSION AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX. AUCUNE
DIMENSION NE DOIT ÊTRE MESURÉE À L'ÉCHELLE SUR LES PLANS.


TOUS LES PLANS DEMEURENT LA PROPRIÉTÉ DE L'INGÉNIEUR.
CE PLAN REPRODUCTIBLE INCLUANT SON FICHIER SOURCE NE PEUVENT
ÊTRE MODIFIÉS OU UTILISÉS SANS LE CONSENTEMENT ÉCRIT DE GBI.
TOUS DROITS RÉSERVÉS.
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ


À DES FINS DE CONSTRUCTION


No RÉVISIONDATE ING. # OIQ


E12231-00


NP00271


VILLE DE VAUDREUIL-DORION


FILTRATION
CONNEXES À L'USINE DE 
AUX ULTRAVIOLETS ET TRAVAUX 
AJOUT D'UNITÉS DE DÉSINFECTION


VENTILATION
SOUS-SOL
RÉAMÉNAGEMENT


K. ROSA, DESS. A.OUELLET, ing.
L-M. G.-BRASSARD, CPI


C. TALLANDIER, ing. INDIQUÉE 


M-301


0 2022-09-19 ÉMIS POUR SOUMISSION A.O. 5028102


MÉCANIQUE







±1785000mmGALERIE


VENTILATION - SOUS-SOL
ÉCHELLE: 1:50


VA-1


SV
2R


//


SB


NF


STT


ALIMENTATIONPERSIENNE
D'AIR NEUF


SV
2R


NFPERSIENNE
ÉVACUATION


X X


TC // EA


VE-1


TC // EA


RETOUR


C


S


SCR


//


EA


//


SA


// //


//
//


//


1000mm MIN.


ARRÊT
DÉPART


VE
1


VA
1


SE-1


POMPE PAR PLOMBERIE / CHAUFFAGE


PC


P-SA-3


P-SA-1


P-SA-2


//


//


//


//


//


S


S


S


S


//


//


//


//


IFC


IFC


//


EA


//


SI


SELON LES PLANS


(VOIR QUANTITÉ ET LOCALISATION AUX PLANS)


SYSTÈMES DE VENTILATION (VA-1 ET VE-1)
(VOIR QUANTITÉ ET LOCALISATION AUX PLANS)


DÉMARREUR MAGNÉTIQUE (FOURNI ET INSTALLÉ PAR DIV.16)


FILTRE OU PRÉFILTRE PAR VENTILATION


VENTILATEUR PAR VENTILATION


NORMALEMENT OUVERTNO


NF NORMALEMENT FERMÉ


FILAGE FOURNI ET INSTALLÉ PAR 15900


PANNEAU DE CONTRÔLE


TC


STT


NO,NF


IFC


SERPENTIN DE CHAUFFAGE ÉLECTRIQUE PAR VENTILATION
C


S


SCR


LÉGENDE DE RÉGULATION AUTOMATIQUE


MANOMÈTRE (MA)


SONDE DE TEMPÉRATURE DE GAINE À TIGE


TRANSMETTEUR DE COURANT (TC)


INTERRUPTEUR DE FIN DE COURSE INDÉPENDANT (IFC)


SV: SERVOMOTEUR ÉLECTRIQUE DE VOLET
SVFS: SERVOMOTEUR DE VOLET POUR VOLET COUPE FEU ET FUMÉE LISTÉ UL555
SV4X: SERVOMOTEUR DE VOLET NEMA 4x


1: SIGNAL DE CONTRÔLE
 2: POSITIONS
M: MODULANT
 F: FLOTTANT
 T: TECHNOLOGIE MULTI FONCTION


2: RETOUR AU POINT DE SURETÉ
R: RESSORT DE RAPPEL
C: RETOUR PAR CONDENSATEUR
S: SANS RETOUR AU POINT DE SURETÉ


3: OPTIONS
 I: INTERRUPTEUR DE FIN DE COURSE INTÉGRÉ.
P: SIGNAL DE POSITION
A: CONTACT AUXILIAIRE INDÉPENDANT ET ADAPTABLE


EA ENTRÉE ANALOGIQUE


EB ENTRÉE BINAIRE


SA SORTIE ANALOGIQUE


SB SORTIE BINAIRE


//


NOTES GÉNÉRALES:


- L'ENTREPRENEUR EN RÉGULATION AUTOMATIQUE DOIT SE RÉFÉRER AUX AUTRES
PLANS DES DISCIPLINES DE MÉCANIQUE ET D'ÉLECTRICITÉ POUR VALIDER
L'EMPLACEMENT EXACT ET LA QUANTITÉ EXACTE DES ÉQUIPEMENTS À CONTRÔLER.


- L'ARCHITECTURE DE RÉSEAU DEVRA RESPECTER LE PRINCIPE QUE LES PIÈCES
VENTILÉES PAR UN SYSTÈME DOIVENT ÊTRE RELIÉES AU SOUS-RÉSEAU DU
CONTRÔLEUR GÉRANT LE MÊME SYSTÈME. LA QUANTITÉ EXACTE DES CONTRÔLEURS
DEVRA ÊTRE DÉTERMINÉE PAR L'ENT. EN RÉGULATION AUTOMATIQUE.


- L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE DE FOURNIR LA QUANTITÉ EXACTE DE
CONTRÔLEURS REQUIS POUR L'ENSEMBLE DU PROJET.


- LA TUYAUTERIE DE CUIVRE OU DE PLASTIQUE D'AIR COMPRIMÉ DES ÉQUIPEMENTS
ENLEVÉS OU REMPLACÉS DOIT ÊTRE DÉMANTELÉE JUSQU'À LA TUYAUTERIE
PRINCIPALE ET BOUCHÉE DE FAÇON ÉTANCHE À CE POINT.


-TOUS LES CONTRÔLEURS NUMÉRIQUES, GESTIONNAIRE DE RÉSEAU ET ÉCRAN
TACTILE DOIVENT ÊTRE ALIMENTÉS ET PROTÉGÉS CONTRE LES SURTENSIONS ET
VARIATIONS DE COURANT PAR UN BLOC D'ALIMENTATION CONTINU (UPS) À
L'EXCEPTION DES CONTRÔLEURS DE PIÈCE INSTALLÉS DANS LES ENTREPLAFONDS OU
HORS DES PANNEAUX DE CONTRÔLE ET DESTINÉ À DU CONTRÔLE DE PIÈCE.


-À MOINS D'INDICATION CONTRAIRE, TOUS LES ITEMS DE CETTE LÉGENDE SONT À
FOURNIR, INSTALLER ET RACCORDER PAR L'ENTREPRENEUR EN RÉGULATION
AUTOMATIQUE.


PC


SVxx
123


VOLET MOTORISÉ À LAMES PARALLÈLES OU À LAMES OPPOSÉES PAR
VENTILATION (VOIR PLAN DE VENTILATION)


SONDE DE TEMPÉRATURE DE PIÈCES (VOIR DESCRIPTION AU DEVIS)
SI:       SONDE INCORPORÉE À UNE PLAQUE EN ACIER INOXYDABLE
SM:     SONDE C/A AJUSTEMENT DU POINT DE CONSIGNE, BOUTON JOUR/NUIT
           ET AFFICHAGE DIGITALE DU POINT DE CONSIGNE ET DE LA TEMPÉRATURE
           DE PIÈCE
S:        SONDE INCORPORÉE DANS UN BOITIER EN PLASTIQUE ROBUSTE.
SC:     SONDE DE CO2, T° ET D'HUMIDITÉ COMBINÉ C/A AJUSTEMENT DU POINT DE
           CONSIGNE DE TEMPÉRATURE ET AFFICHAGE DIGITAL DES POINTS DE
           CONSIGNE ET DES MESURES DE CO2, T° ET HUMIDITÉ
SS:     SONDE SANS FILS INCORPORÉE DANS UN BOITIER EN PLASTIQUE ROBUSTE
SMS:  SONDE SANS FILS C/A AJUSTEMENT DU POINT DE CONSIGNE


 DE TEMPÉRATURE ET BOUTON JOUR/NUIT
SMH:  SONDE DE TEMPÉRATURE ET D'HUMIDITÉ COMBINÉ C/A   


 AJUSTEMENT DES POINTS DE CONSIGNE, BOUTON JOUR/NUIT
 ET AFFICHAGE DIGITALE DES POINTS DE CONSIGNE AINSI QUE
 LA TEMPÉRATURE ET L'HUMIDITÉ DE PIÈCE.


SH:      SONDE DE TEMPÉRATURE ET D'HUMIDITÉ COMBINÉE INCORPORÉS DANS UN
            BOÎTIER EN PLASTIQUE ROBUSTE.


Sx


FILAGE FOURNI ET INSTALLÉ PAR DIV 16000


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :


L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET
CONDITIONS SUR LE SITE, ET AVISER L'INGÉNIEUR DE TOUTE
IRRÉGULARITÉ OU OMISSION AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX. AUCUNE
DIMENSION NE DOIT ÊTRE MESURÉE À L'ÉCHELLE SUR LES PLANS.


TOUS LES PLANS DEMEURENT LA PROPRIÉTÉ DE L'INGÉNIEUR.
CE PLAN REPRODUCTIBLE INCLUANT SON FICHIER SOURCE NE PEUVENT
ÊTRE MODIFIÉS OU UTILISÉS SANS LE CONSENTEMENT ÉCRIT DE GBI.
TOUS DROITS RÉSERVÉS.
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ


À DES FINS DE CONSTRUCTION


No RÉVISIONDATE ING. # OIQ


E12231-00


NP00271


VILLE DE VAUDREUIL-DORION


FILTRATION
CONNEXES À L'USINE DE 
AUX ULTRAVIOLETS ET TRAVAUX 
AJOUT D'UNITÉS DE DÉSINFECTION


RÉGULATION AUTOMATIQUE
SOUS-SOL
RÉAMÉNAGEMENT


C. DESMARAIS G. M. N. NGUYEN, ing.


C. TALLANDIER, ing. INDIQUÉE 


M-501


0 2022-09-19 ÉMIS POUR SOUMISSION M.N.N. 141315


MÉCANIQUE





		E12231-00_M-000_PRÉSENTATION

		E12231-00_M-000_PRÉSENTATION



		E12231-00_M-101_PLOMB_SOUS-SOL_RÉAM
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		E12231-00_M-301_VENT_SOUS-SOL_RÉAM

		E12231-00_M-301_VENT_SOUS-SOL_RÉAM



		E12231-00_M-501_REG_SOUS-SOL_RÉAM

		E12231-00_M-501_REG_SOUS-SOL_RÉAM
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E12231-00
AJOUT D'UNITÉS DE DÉSINFECTION AUX ULTRAVIOLETS 
ET TRAVAUX CONNEXES À L'USINE DE FILTRATION
NP00271
VILLE DE VAUDREUIL-DORION


ÉMIS POUR SOUMISSION : 2022-09-19
LISTE DE PLANS : ÉLECTRICITÉ


PLAN No TITRE DU PLAN


E-000 PAGE DE PRÉSENTATION


E-001 IMPLANTATION ET LÉGENDE


E-002 ÉCLAIRAGE ET SERVICES
SOUS-SOL, REZ-DE-CHAUSSÉE
ET 2e ÉTAGE
DÉMOLITION


E-101 ÉCLAIRAGE ET SERVICES
SOUS-SOL
RÉAMÉNAGEMENT


E-102 SERVICES
REZ-DE-CHAUSSÉE ET 2e ÉTAGE


E-301 DISTRIBUTION ÉLECTRIQUE
ET DÉTAILS







LUMINAIRE INDICATEUR DE SORTIE AU PLAFOND (LA FACE NOIRCIE INDIQUE LA FACE VISIBLE)


LUMINAIRE INDICATEUR DE SORTIE AU MUR


LUMINAIRE INDICATEUR DE SORTIE AU PLAFOND AVEC ÉCLAIRAGE D'URGENCE INTÉGRÉ


LUMINAIRE INDICATEUR DE SORTIE AU MUR AVEC ÉCLAIRAGE D'URGENCE INTÉGRÉ


LUMINAIRE DE TYPE "D1",ALIMENTÉ PAR LE CIRCUIT "1"
DU PANNEAU "A" ET CONTRÔLÉ PAR L'INTERRUPTEUR "a".


LUMINAIRE AU MUR.


LUMINAIRE 24 HEURES.


LUMINAIRE ALIMENTATION NORMAL/URGENCE.


LUMINAIRE AU MUR.


LUMINAIRE AU PLAFOND.


RAIL D'ÉCLAIRAGE AVEC 2 PROJECTEURS.


LUMINAIRE AVEC ALIMENTATION NORMAL/URGENCE.


PROJECTEUR D'URGENCE SIMPLE.


PROJECTEUR D'URGENCE DOUBLE.


ACCUMULATEUR C\A SUPPORT DE MONTAGE ET PRISE DE COURANT.


INTERRUPTEUR BAS VOLTAGE 24 V.


INTERRUPTEUR BAS VOLTAGE MAÎTRE 24 V.


INTERRUPTEUR UNIPOLAIRE 15 A 120 V.


INTERRUPTEUR TRIPOLAIRE 15 A. 120 V.


INTERRUPTEUR QUADRIPOLAIRE 15 A. 120 V.


INTERRUPTEUR UNIPOLAIRE 15 A. 347 V.


INTERRUPTEUR UNIPOLAIRE AVEC LAMPE TÉMOIN.


INTERRUPTEUR GRADATEUR UNIPOLAIRE.


INTERRUPTEUR GRADATEUR TRIPOLAIRE.


INTERRUPTEUR DE PORTE.


DÉTECTEUR DE MOUVEMENT TYPE 1.


D1


INTERRUPTEUR À CLEF.


3


LÉGENDE D'ÉLECTRICITÉ


LAMPADAIRE.


A,1a


ÉCLAIRAGE


M


3


4


D 1


DIRECTION DE LA SORTIE


PRISE DE COURANT DOUBLE 15 A. 120 V.


PRISE DE COURANT DOUBLE 15 A. 120 V., DONT LA PARTIE HAUTE
EST CONTROLÉE VIA UN INTERRUPTEUR.


PRISE DE COURANT DOUBLE 15 A. 120 V., À 1070mm. (42") DU PLANCHER FINI.


PRISE DE COURANT DOUBLE 15 A. 120 V., AVEC PROTECTION DIFFÉRENTIELLE.


PRISE DE COURANT DOUBLE AU PLANCHER,15 A. 120 V.


PRISE DE COURANT POUR CUISINIÈRE, 50 A. 250 V.


PRISE DE COURANT POUR SÉCHEUSE, 30 A. 250 V.


PRISE DE COURANT DOUBLE 15/20 A. 120 V. CONFIGURATION 5-20R.


RACCORDEMENT DIRECT


PLINTHE CHAUFFANTE.


PLINTHE CHAUFFANTE AVEC RELAIS INTÉGRÉ.


PLINTHE CHAUFFANTE AVEC THERMOSTAT INTÉGRÉ.


PLINTHE CHAUFFANTE AVEC TRANSFO ET RELAIS INTÉGRÉS.


AÉROCONVECTEUR ENCASTRÉ.


AÉROCONVECTEUR EN SURFACE.


AÉROTHERME AU PLAFOND OU AU MUR.


THERMOSTAT DE CHAUFFAGE.


THERMOSTAT AVEC GARDE VERROUILLABLE.


THERMOSTAT PAR DIV. 15.


RELAIS.


RELAIS TRIAC


VENTILATEUR À PALES.


CONTRÔLE DE VITESSE.


SORTIE DE TÉLÉPHONE AU MUR.


SORTIE DE TÉLÉPHONE PUBLIQUE.


SORTIE DE TÉLÉPHONE AU PLANCHER.


SORTIE DE TÉLÉPHONE D'URGENCE.


SORTIE POUR TÉLÉVISION.


HAUT-PARLEUR AU PLAFOND.


CONTRÔLE DE VOLUME.


CLOCHE OU CARILLON D'ENTRÉE.


BOUTON POUR CLOCHE OU CARILLON D'ENTRÉE.


BOÎTE DE TIRAGE.


POSTE MAÎTRE D'INTERCOMMUNICATION.


HAUT-PARLEUR AU MUR C/A BOÎTE DE JONCTION.


HAUT-PARLEUR ANTI-VANDALES C/A BOÎTE DE JONCTION.


TROMPETTE.


STATION D'APPEL D'URGENCE AVEC CORDON.


STATION D'APPEL D'URGENCE AVEC BOUTON POUSSOIR.


POSTE  D'APPEL DE GARDE.


POSTE D'APPEL DE PERSONNEL.


SORTIE DE TÉLÉPHONE ET D'INFORMATIQUE COMBINÉE.


SORTIE D'INFORMATIQUE AU MUR.


TR


T


R


T


AÉROCONVECTEUR À L'EAU CHAUDE.


TRANSFO. ET RELAIS


AÉROCONVECTEUR ENCASTRÉ AU PLAFOND.


LAMPE D'APPEL DE GARDE.


SERVICES


COMMUNICATION


PRISE DE COURANT DOUBLE 15 A. 120 V., AVEC PROTECTION DIFFÉRENTIELLE,


SORTIE AUDIO.


POSTE D'INTERCOMMUNICATION.


E.I. PRISE DE COURANT DOUBLE 15 A. 120 V . À L'ÉPREUVE DES INTEMPÉRIES


PRISE DE COURANT DOUBLE AVEC M.A.L.T. ISOLÉE.


COLONNETTE


PRISE DE COURANT SUR L'URGENCE


PRISE DE COURANT  SIMPLE


PRISE DE COURANT SIMPLE VERROUILLABLE


AÉROTHERME AU PLAFOND OU AU MUR PAR DIVISION 15M


T


T


R


TR


RT


C


C


BT


SORTIE DE TÉLÉPHONE ET D'INFORMATIQUE COMBINÉE MULTIPLES
1T-2D


P


U


V


PMI


V


G


G


G


P


PRISE DE COURANT DOUBLE 15/20 A. 120 V., AVEC PROTECTION DIFFÉRENTIELLE
CONFIGURATION 5-20R.


PRISE DE COURANT DOUBLE 15/20 A. 120 V., AVEC PROTECTION DIFFÉRENTIELLE
CONFIGURATION 5/20R, À 42" DU PLANCHER FINI.


PLINTHE CHAUFFANTE POUR PORTE PATIO


HORLOGE


1 TÉLÉPHONE, 2 DATA


SERPENTIN DE CHAUFFAGE, PAR DIV. 15.


INTERRUPTEUR À FUSIBLES.


PANNEAU DE DISTRIBUTION "A".
"A"


10 # 14 cu. DANS UN CONDUIT DE 25 mm.(1").


MISE À LA TERRE.


PANNEAU D'ALARME INCENDIE.


DÉTECTEUR THERMIQUE.


DÉTECTEUR THERMIQUE (THERMOVÉLOCIMÉTRIQUE).


DÉTECTEUR DE FUMÉE.


AVERTISSEUR DE FUMÉE AUTONOME.


DÉTECTEUR DE PRODUIT DE COMBUSTION, DANS LA GAINE DE
VENTILATION.


STATION MANUELLE.


CLOCHE D'ALARME INCENDIE.


KLAXON D'ALARME INCENDIE.


RÉSISTANCE DE FIN DE LIGNE.


INTERRUPTEUR DE PRESSION POUR GICLEURS.


INTERRUPTEUR DE DÉBIT POUR GICLEURS.


SOUPAPE DE GICLEURS.


RETENUE MAGNÉTIQUE DE PORTE COUPE-FEU.


MOTEUR 1 PHASE FOURNI PAR DIV. 15, À RACCORDER PAR DIV. 16.


MOTEUR 3 PHASES FOURNI PAR DIV. 15, À RACCORDER PAR DIV. 16.


VENTILATEUR FOURNI PAR DIV. 15, À RACCORDER PAR DIV. 16.


DÉMARREUR MANUEL.


DÉMARREUR MAGNÉTIQUE.


DÉMARREUR MAGNÉTIQUE COMBINÉ.


CONTACTEUR MAGNÉTIQUE À RETENUE ÉLECTRIQUE.


CONTACTEUR MAGNÉTIQUE À RETENUE MÉCANIQUE.


CAMÉRA.


CHAUFFE-EAU PAR DIV. 15, À RACCORDER PAR DIV. 16.


CLOCHE D'ALARME INTRUSION.


DÉTECTEUR DE MOUVEMENT POUR ALARME INTRUSION.


CONTACT DE PORTE.


PANNEAU D'ALARME INTRUSION.


HAUT-PARLEUR, COMMUNICATION PHONIQUE AU PLAFOND.


RACCORDER PAR DIV. 16.


INTERRUPTEUR D'ISOLEMENT.


10# 14-25Ø


TÉLÉPHONE POUR POMPIER.


MODULE ADRESSABLE DE CONTRÔLE POUR ALARME INCENDIE.


MODULE ADRESSABLE DE TRANSMISSION POUR ALARME INCENDIE.


CLAVIER D'ALARME INTRUSION


DISTRIBUTION


ALARME INCENDIE


ALARME INTRUSION


RACCORDEMENT MÉCANIQUE


PANNEAU DE CONTRÔLE FOURNI PAR DIV. 15, À RACCORDER PAR DIV. 16.


KLAXON / STROBOSCOPE D'ALARME INCENDIE.


T TRANSFORMATEUR


PAI


T


F


A


F


F


F


F


G


D


R


MAC


MAT


AVERTISSEUR SONORE ET VISUEL D'ALARME-INCENDIE POUR LOGEMENT


HAUT-PARLEUR AVERTISSEUR ET VISUEL D'ALARME-INCENDIE POUR LOGEMENT


P


A


A


P


PA


c


DÉTECTEUR DE MOUVEMENT INFRAROUGE 360° AU PLAFOND 


BOUTON D'OUVERTURE DE PORTE À ACCÈS CONTRÔLÉU


DÉTECTEUR DE BRIS DE VERRE


V


PC


SÉCHOIR À MAINSS


HAUT-PARLEUR, COMMUNICATION PHONIQUE AU MUR.


HOTTE DE CUISINE FOURNIE PAR DIV. 15 À RACCORDER PAR DIV. 16H


MINUTERIE.


GACHE ÉLECTRIQUE.


BOUTON 3 POSITIONS, EN HAUT-EN BAS-ARRÊT.


LECTEUR DE CARTE-CLEF.


BOUTON 2 POSITIONS, MARCHE-ARRET, C/A LAMPE-TÉMOIN


ÉLECTRO-AIMANT.


CONTRÔLE
M


G


LC


EA


ÉQUIPEMENT À L'ÉPREUVE DES INTEMPÉRIES.


ÉQUIPEMENT À L'ÉPREUVE DES EXPLOSIONS.


ÉQUIPEMENT EXISTANT À ENLEVER.


ÉQUIPEMENT EXISTANT À RELOCALISER


ÉQUIPEMENT EXISTANT À CONSERVER


ÉQUIPEMENT EXISTANT RELOCALISÉ


E.I.


X.P.


ABRÉVIATIONS


OPÉRATEUR DE PORTE


ÉQUIPEMENT EXISTANT MODIFIÉ


À 1070mm. (42") DU PLANCHER FINI.


TROMPETTE EXTÉRIEURE AVEC GRILLAGE.


COLONNE DE SON.


POSTE MAÎTRE D'APPEL DE GARDE.PMG


PANNEAU ANNONCIATEUR D'ALARME INCENDIE.PAAI


VOLET MOTORISÉ FOURNI PAR DIVISION 15, À RACCORDER PAR DIV. 16.


PAR D'AUTRES À RACCORDER.


SONDE DU SYSTÈME DE DETECTION DE MONOXYDE DE CARBONE
PAR D'AUTRES À RACCORDER.


PANNEAU DU SYSTÈME DE DÉTECTION DE MONOXYDE DE CARBONE


BOÎTE DE VOLUME FOURNI PAR DIV. 15,  À RACCORDER PAR DIV. 16.B.V.


CO


S


VF VARIATEUR DE FRÉQUENCE FOURNI PAR DIV. 15, RACCORDER PAR DIV. 16


OP


E.E.


E.A.R.


E.R.


E.C.


E.M.


HAUTEUR DE MONTAGEH.M.


ÉQUIPEMENT AVEC GARDE DE PROTECTEUR.G.P.


AVERTISSEUR SONORE C/A BOUTON SILENCE, D'ALARME-INCENDIE POUR LOGEMENTP


BOÎTE DE JONCTION.


WIFI
BORNE WI-FI.


1 544 861


LO
T#


 1 544 861


IMPLANTATION
ÉCHELLE : 1:500


ZONE DES TRAVAUX


PAI


PANNEAU D'ALARME INCENDIE FX-2000
DE MIRCOM EXISTANT À MODIFIER EN
COORDINATION AVEC LE
FOURNISSEUR. L'ENTREPRENEUR EN
ÉLECTRICITÉ DOIT AJOUTER LES
ACCESSOIRES REQUIS POUR L'AJOUT
DE KLAXON AVEC STROBOSCOPE.


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :


L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET
CONDITIONS SUR LE SITE, ET AVISER L'INGÉNIEUR DE TOUTE
IRRÉGULARITÉ OU OMISSION AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX. AUCUNE
DIMENSION NE DOIT ÊTRE MESURÉE À L'ÉCHELLE SUR LES PLANS.


TOUS LES PLANS DEMEURENT LA PROPRIÉTÉ DE L'INGÉNIEUR.
CE PLAN REPRODUCTIBLE INCLUANT SON FICHIER SOURCE NE PEUVENT
ÊTRE MODIFIÉS OU UTILISÉS SANS LE CONSENTEMENT ÉCRIT DE GBI.
TOUS DROITS RÉSERVÉS.


A0 (1189mm x 841mm - 46.81" x 33.11") 


Im
pr


im
é 


le
 : 


 2
02


2-
09


-1
5 


13
:4


6:
02


Ch
em


in
 C


ad
 : 


\\
G


BI
.lo


ca
l\P


ar
ta


ge
sD


FS
\P


ro
je


ts
-P


AT
\1


22
00


-1
22


99
\1


22
31


-0
0\


I) 
Pl


an
 (T


ra
ns


pa
re


nt
)\


T0
- À


 jo
ur


 (C
AD


)\
M


éc
-É


le
c\


EL
EC


\E
12


23
1-


00
_E


-0
01


_L
ÉG


EN
D


E.
dw


g


CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ


À DES FINS DE CONSTRUCTION


No RÉVISIONDATE ING. # OIQ


E12231-00


NP00271


VILLE DE VAUDREUIL-DORION


FILTRATION
CONNEXES À L'USINE DE 
AUX ULTRAVIOLETS ET TRAVAUX 
AJOUT D'UNITÉS DE DÉSINFECTION


LÉGENDE


A. DESCHÊNES J. DUFOUR, ing.


C. TAILLANDIER, ing. AUCUNE


E-001


A 2020-07-17 ÉMIS POUR PRÉSENTATION 70% JD 5067440


B 2022-03-04 ÉMIS POUR COMMENTAIRES 95% JD 5067440


0 2022-09-19 ÉMIS POUR SOUMISSION JD 5067440


ÉLECTRICITÉ



AutoCAD SHX Text

T



AutoCAD SHX Text

T



AutoCAD SHX Text

1 870 643



AutoCAD SHX Text

N



AutoCAD SHX Text

T



AutoCAD SHX Text

T



AutoCAD SHX Text

P



AutoCAD SHX Text

T



AutoCAD SHX Text

T



AutoCAD SHX Text

T







ÉCLAIRAGE - SOUS-SOL
ÉCHELLE: 1:50


SERVICES - SOUS-SOL
ÉCHELLE: 1:50


F


T


T


T
AÉROTHERME


E.E.


E.E.


E.E.


E.E.


E.E.


E.E.


E.E. E.E.


E.E.


E.E.


E.E.


E.E.


E.E.
E.E.


E.E.


E.E.


E.E.


E.E.


E.E.


E.E.


E.E.


E.E.


CONSERVER LE CIRCUIT
EXISTANT


E.E.


E.E.
E.E.


E.E.


ANALYSEUR


SECTIONNEUR
SANS FUSIBLE
E.E.


AÉROTHERME
E.E.


HAUT-PARLEUR
MURAL
E.E.


E.E.
E.E.


E.E.


BOÎTIER DES
FLOTTES


SECTIONNEUR
À FUSIBLES
E.E.


E.E.E.E.E.E.


E.E.


T
E.E.


ANALYSEUR


E.E. E.E.


E.E.


F


ANALYSEUR


E.E.


E.E.


E.H.


A103


SALLE ÉLECTRIQUE
A103 (REZ-DE-CHAUSSÉE)


PH1 PH2 PH3 PH4


T1


T2


T3


2000A


P-S P-B C D E


PL
1


PL
2


PL
3


EXTRAIT - REZ-DE-CHAUSSÉE
ÉCHELLE: 1:50


E.H.


E.H.


E.B.


E.B.


202


203


209


206


210


207


208


211


206


207


210


208


211


203a


PH-1 PB-2 PH-4 PD-CH1
PD-CH2


U-6


U-5


U-4


U-3


U-2


U-1


IT


1N-1


1N-2


1N-3


1N-4


2N-1 2N-2 2N-3 2N-4


SALLE ÉLECTRIQUE 202A ACCÈS AU SOUS-SOL


EXTRAIT - 2e ÉTAGE
ÉCHELLE: 1:50


APPAREIL D'ÉCLAIRAGE
TYPIQUE


TOUTES LES CHARGES EXISTANTES SONT
ALIMENTÉES PAR L'UNE OU L'AUTRE DES
SOURCES SUIVANTES:


- CCM 2N DU LOCAL 202A
- PANNEAU PB DU LOCAL A103


TOUTES LES CHARGES EXISTANTES SONT
ALIMENTÉES PAR L'UNE OU L'AUTRE DES
SOURCES SUIVANTES:


- CCM 2N DU LOCAL 202A
- PANNEAU PB DU LOCAL A103


TRANSFO 112.5kVA
600/120/208/3Ø
EXISTANT À CONSERVER


PANNEAU DISTRIBUTION
CDP
EXISTANT À CONSERVER


PANNEAU "PU"
EXISTANT À CONSERVER


PANNEAU "PU-2"
EXISTANT À CONSERVER


PANNEAU "PC"
EXISTANT À CONSERVER


CENTRE DE CONTRÔLE DE
MOTEURS CCM-2N (NORMAL) À
MODIFIER. DÉMANTELER TOUS LES
TIRROIRS DEVENUS INUTILES SUITE
AU DÉMANTÈMENT


CENTRE DE CONTRÔLE DE
MOTEURS CCM-UR (URGENCE) DE
TYPE ALLEN BRADLEY CENTERLINE
2100 EXISTANT À MODIFIER.
DÉMANTELER LE SECTIONNEUR
"LIBRE" DE LA COLONNE A


INVERSEUR AUTOMATIQUE 600A,
347/600V DE TYPE ASCO 7000
EXISTANT À CONSERVER


CENTRE DE CONTRÔLE DE
MOTEURS CCM-1N (NORMAL) DE
TYPE ALLEN BRADLEY CENTERLINE
2100 EXISTANT À CONSERVER.


PANNEAU DE CONTRÔLE EXISTANT
"AUTOMATE 2" EXISTANT À
CONSERVER


PANNEAU DE DISTRIBUTION QMB-2
347/600V EXISTANT À MODIFIER


PANNEAU DE DISTRIBUTION QMB-1B
347/600V EXISTANT À CONSERVER


PANNEAU DE DISTRIBUTION PSU-M
120/208V EXISTANT À CONSERVER


PANNEAU DE DISTRIBUTION QMB-1A
347/600V EXISTANT À CONSERVER


ÉQUIPEMENT DE COMMUTATION
CDP-2 2000A, 347/600V EXISTANT À
CONSERVER. CET ÉQUIPEMENT
ALIMENTE TOUS LES PANNEAUX DE
LA SALLE A-103


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :


L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET
CONDITIONS SUR LE SITE, ET AVISER L'INGÉNIEUR DE TOUTE
IRRÉGULARITÉ OU OMISSION AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX. AUCUNE
DIMENSION NE DOIT ÊTRE MESURÉE À L'ÉCHELLE SUR LES PLANS.


TOUS LES PLANS DEMEURENT LA PROPRIÉTÉ DE L'INGÉNIEUR.
CE PLAN REPRODUCTIBLE INCLUANT SON FICHIER SOURCE NE PEUVENT
ÊTRE MODIFIÉS OU UTILISÉS SANS LE CONSENTEMENT ÉCRIT DE GBI.
TOUS DROITS RÉSERVÉS.
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FILTRATION
CONNEXES À L'USINE DE 
AUX ULTRAVIOLETS ET TRAVAUX 
AJOUT D'UNITÉS DE DÉSINFECTION


ÉCLAIRAGE ET SERVICES
SOUS-SOL, REZ-DE-CHAUSSÉE
ET 2e ÉTAGE
DÉMOLITION


A. DESCHÊNES J. DUFOUR, ing.


C. TAILLANDIER, ing. INDIQUÉE 


E-002


A 2020-07-17 ÉMIS POUR PRÉSENTATION 70% JD 5067440


B 2022-03-04 ÉMIS POUR COMMENTAIRES 95% JD 5067440


0 2022-09-19 ÉMIS POUR SOUMISSION JD 5067440


ÉLECTRICITÉ


LES PLANS INDIQUENT DE FAÇON APPROXIMATIVE
L'EMPLACEMENT ET LES DIMENSIONS DES ÉQUIPEMENTS.
AU DÉBUT DES TRAVAUX, L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER LES
ÉQUIPEMENTS EXISTANTS QUI SERONT AFFECTÉS LORS DES
TRAVAUX ET RAPPORTER À L'INGÉNIEUR TOUTES LES DONNÉES
DIFFÉRENTES PAR RAPPORT AUX PLANS. AUCUNE DONNÉE
EXISTANTE DE STRUCTURE, D'EMPLACEMENT OU DE DIMENSION
NE DOIT ÊTRE PRISE SUR LES PLANS SANS VALIDATION AU
CHANTIER, AU PRÉALABLE, PAR L'ENTREPRENEUR.


AUCUN SUPPLÉMENT NE SERA ALLOUÉ POUR LE/LES
CHANGEMENT(S) DE PASSAGE DE CONDUITS QUI POURRONT
ÊTRE JUGÉS NÉÇÉSSAIRES PAR LES CONDITIONS DE CHANTIER.


L'ENTREPRENEUR DEVRA MAINTENIR LA PRODUCTION D'EAU
POTABLE DURANT LES TRAVAUX. UNE COORDINATION AVEC LES
OPÉRATEURS SERA NÉCESSAIRE.


DES PRÉCAUTIONS PARTICULIÈRES DEVRONT ÊTRE PRISES EN
TOUT TEMPS AFIN D'ÉVITER DE CONTAMINER L'EAU TRAITÉE OU
EN COURS DE TRAITEMENT.


LORS DES TRAVAUX, PROTÉGER LES INSTRUMENTS EXISTANTS
OU QUI SONT CONSERVÉS ET/OU RELOCALISÉS.


L'ENTREPRENEUR DOIT PRÉVOIR LA MODIFICATION AUX CÂBLES
ET CONDUITS DES ÉQUIPEMENTS RELOCALISÉS


SAUF INDICATION CONTRAIRE, TOUS LES ÉQUIPEMENTS
ILLUSTRÉS À CE PLAN DOIVENT ÊTRE DÉMANTELÉS JUSQU'À
LEUR SOURCE.


NOTES:







ÉCLAIRAGE - SOUS-SOL
ÉCHELLE: 1:50


A-1
36W


B-1


B-1
72W


A


A


A


A


A


A


C


B B A
B


B


B B


CA


ABB
A


ABB


A


A-1


B-1


B-1 B-1


A


B-1


A


A


À RACCORDER AU CIRCUIT
EXISTANT CONSERVÉ


PSUS1,2
PSUS1,2


PSUS1,2
PSUS1,2


PSUS1,3


A


PSUS1,3


SOUS LE CAILLEBOTIS
PSUS1,3


PSUS1,3


PSUS1,3


PSUS1,3


PSUS1,3


PSUS1,3


PSUS1,3


PSUS1,3


PSUS1,5


PSUS1,1 PSUS1,1


PSUS1,1PSUS1,1


PSUS1,1PSUS1,1


PSUS1,1 PSUS1,1


PSUS1,4


PSUS1,2 PSUS1,2 PSUS1,2


PSUS1,2


SERVICES - SOUS-SOL
ÉCHELLE: 1:50


PANNEAU DE CONTRÔLE
DES RÉACTEURS UV


F


T


RÉACTEUR UV (3x)
SUPERPOSÉS


ÉTAGÈRE À CÂBLES
SUSPENDUE AU PLAFOND


SIX (6) CONDUITS 21mm POUR
LE PASSAGE DES CONDUCTEURS
DE CONTRÔLES DE LA DIVISION 17000


1


2


1


3


T3
50 50


ENTRAINEMENT À FRÉQUENCES
VARIABLE POMPE DE LAVAGE #1
PPUS1,2-4-6


ENTRAINEMENT À FRÉQUENCES
VARIABLE POMPE DE LAVAGE #2
PPUS1,2-4-6


BASE DE BÉTON


1 1


POMPE DE
LAVAGE #1 POMPE DE


LAVAGE #2


NOUVEAU TRANSFORMATEUR
45 kVA, 600-120/208V 3PH 4F
FIXÉ AU DESSUS DU PANNEAU


NOUVEAU PANNEAU DE
DISTRIBUTION PSUS1
225A, 347/600V


NOUVEAU PANNEAU DE
DISTRIBUTION PPUS3
225A, 347/600V


NOUVEAU PANNEAU DE
DISTRIBUTION PPUS2
225A, 347/600V


NOUVEAU PANNEAU DE
DISTRIBUTION PPUS1
225A, 347/600V NOUVEAU TRANSFORMATEUR


45 kVA, 600-120/208V 3PH 4F
FIXÉ AU DESSUS DU PANNEAU


NOUVEAU TRANSFORMATEUR
45 kVA, 600-120/208V 3PH 4F
FIXÉ AU DESSUS DU PANNEAU


AUGET DE DISTRIBUTION
200A


SECTIONNEUR
(AÉROTHERME)
30A/S.F.
PPUS3,7-9-11


POMPE À RACCORDER
À SON PANNEAU DE
CONTRÔLE, VOIR DÉTAIL


F


DÉMARREUR MAGNÉTIQUE
POUR VENTILATEUR VA-1
PPUS3,13-15-17


DÉMARREUR MAGNÉTIQUE
POUR VENTILATEUR VE-1
PSUS1,10


PANNEAU DE CONTRÔLE
DE POMPE SIMPLEX,
VOIR DÉTAIL
PSUS1,11


VENTILATEUR VA-1 À
RACCORDER À SON
DÉMARREUR


POMPE À RACCORDER
À SON PANNEAU DE
CONTRÔLE


PANNEAU DE CONTRÔLE
POUR POMPE SIMPLEX,
VOIR DÉTAIL
PSUS1-13


SERPENTIN SE-1
62KW, À RACCORDER
PPUS3,1-3-5


VENTILATEUR VE-1 À
RACCORDER À SON
DÉMARREUR


PANNEAU DE CONTRÔLE
DE POMPE SIMPLEX, VOIR DÉTAIL
PSUS1,12


POMPE À RACCORDER
À SON PANNEAU DE
CONTRÔLE, VOIR DÉTAIL


ANALYSEUR DE TRANSMITANCE
À RACCORDER AU PANNEAU DE
CONTRÔLE PRINCIPAL


1


PSUS1,9
PSUS1,6


3


CONDUIT 35mmØ VIDE VERS PANNEAU DE CONTRÔLE
EXISTANT, VOIR PLAN E-102 (LOCAL A103)


PSUS1,9


POUTRE AVEC CHARIOT AU
PLAFOND, PASSAGE DES
CONDUITS À COORDONNER
AVEC STRUCTURE


4


4


PSUS1,7 F8 30 cd


SECTIONNEUR (AÉROTHERME)
30A/S.F.
PPUS3,2-4-6


NOUVEL AÉROTHERME
10KW, 600V 3PH.
À RACCORDER
À SON SECTIONNEUR


PSUS1,7


PSUS1,7


4


INTERRUPTEUR DE
TRANSFERT MANUEL
200A


PSUS1,9


NOUVEL AÉROTHERME
8KW, 600V 3Ø
À RACCORDER À SON
SECTIONNEUR


PSUS1,7


F
8 30 cd


PSUS1,9


PSUS1,8 PSUS1,8


F
8 30 cd


SECTIONNEUR
(AÉROTHERME)
30A/S.F.
PPUS3,8-10-12


4
4


NOUVEL AÉROTHERME
7.5KW, 600V 3Ø
À RACCORDER
À SON SECTIONNEUR


PROFILÉ EN U JUSQU'AU PLAFOND
POUR PASSAGE DES
CONDUCTEURS, VOIR DÉTAIL


PROFILÉ EN U JUSQU'AU PLAFOND
POUR PASSAGE DES
CONDUCTEURS, VOIR DÉTAIL


5
5


PAI6
7


PSUS1,14


TURBIDIMÈTRE À
RACCORDER AU PANNEAU
DE CONTRÔLE


1


F8
30 cd


STROBOSCOPE
SEULEMENT


SECTIONNEUR
(AÉROTHERME)
30A/S.F.
PPUS3,7-9-11


4


NOUVEL AÉROTHERME
7.5KW, 600V 3Ø À
RACCORDER À SON
SECTIONNEUR


NOUVEAU PANNEAU DE CONTRÔLE
POUR MÉCANIQUE DE PROCÉDÉ
PSUS1,15


DÉMARREUR MAGNÉTIQUE 120V
DE LA POMPE D'ÉCHANTILLONAGE
PSUS1,16


3/4


POMPE D'ÉCHANTILLONAGE (SOUS LE
CAILLEBOTIS) À RACCORDER À SON
DÉMARREUR


120
DEL


.COLUMBIA LXEM4-40HL-RFA-EDUA


TYPE


LISTE DES APPAREILS D'ÉCLAIRAGE


DESCRIPTION LAMPES VOLTS


120/6
DEL


.LUMACELL SÉRIE RGS


LUMACELL SÉRIE MQM 6
DEL


.


LUMACELL SÉRIE LSR400 120/6
DEL


.


120
DEL


.COLUMBIA LXEM4-40ML-RFA-EDUB


120
DEL


.COLUMBIA LXEM4-40VL-RFA-EDUC


120
DEL


.COLUMBIA LXEM4-40HL-RFA-EDU AVEC SUPPORT MURALD


ANGLES ET ANCRAGES AU BÉTON


TYPE UNISTRUT OU POWERSTRUT
ACIER GALVANISÉ CALIBRE 12


ÉQUIPEMENT AU CENTRE D'UN LOCAL
DÉTAIL D'ALIMENTATION POUR


BOULONS 6mmØ


AVEC ACCESSOIRES.


PROFILÉ 41mm x 62mm


AUCUN TROU NE DEVRA ÊTRE


CÂBLE TECK FIXÉ AU PROFILÉ


PERFORÉ DANS LES POUTRELLES.


FIXATION AUX POUTRELLES.


CONDUIT PVC


BOÎTE DE JONCTIONDÉTAIL D'INSTALLATION DES ÉTAGÈRES À CÂBLES
ÉCHELLE : 1:10


CONDUITS ET CONDUCTEURS
FOURNIS AVEC PANNEAU DE 
COMMANDE


ANCRAGE


SUPPORT PROFILÉ
EN "U"


CHEMIN DE
CÂBLE


COUPE
ÉCHELLE: 1:50


GALERIE


NOUVEAU CHEMIN
DE CÂBLES


ENSEMBLE DE CONDUITS ET
CONDUCTEURS FOURNIS
AVEC LES RÉACTEURS UV À
INSTALLER SUR DES
PROFILÉS EN "U" JUSQU'AU
CHEMIN DE CÂBLES


PROFILÉ EN "U" FIXÉ AU SOL
JUSQU'AU CHEMIN DE CÂBLES


RÉACTEUR UV
À RACCORDER


RÉACTEUR UV
À RACCORDER


RÉACTEUR UV
À RACCORDER


DÉBITMÈTRE À RACCORDER
AU PANNEAU DE CONTRÔLE
PRINCIPAL


CÂBLES ET CONDUITS À
RACCORDER AU PANNEAU
DE CONTRÔLE


CAILLEBOTIS


CAILLEBOTIS


APPAREIL D'ÉCLAIRAGE DE
TYPE "A" À FIXER SOUS LE
CAILLEBOTIS


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :


L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET
CONDITIONS SUR LE SITE, ET AVISER L'INGÉNIEUR DE TOUTE
IRRÉGULARITÉ OU OMISSION AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX. AUCUNE
DIMENSION NE DOIT ÊTRE MESURÉE À L'ÉCHELLE SUR LES PLANS.


TOUS LES PLANS DEMEURENT LA PROPRIÉTÉ DE L'INGÉNIEUR.
CE PLAN REPRODUCTIBLE INCLUANT SON FICHIER SOURCE NE PEUVENT
ÊTRE MODIFIÉS OU UTILISÉS SANS LE CONSENTEMENT ÉCRIT DE GBI.
TOUS DROITS RÉSERVÉS.


A0 (1189mm x 841mm - 46.81" x 33.11") 
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ


À DES FINS DE CONSTRUCTION


No RÉVISIONDATE ING. # OIQ


E12231-00


NP00271


VILLE DE VAUDREUIL-DORION


FILTRATION
CONNEXES À L'USINE DE 
AUX ULTRAVIOLETS ET TRAVAUX 
AJOUT D'UNITÉS DE DÉSINFECTION


ÉCLAIRAGE ET SERVICES


SOUS-SOL
RÉAMÉNAGEMENT


A. DESCHÊNES J. DUFOUR, ing.


C. TAILLANDIER, ing. INDIQUÉE 


E-101


A 2020-07-17 ÉMIS POUR PRÉSENTATION 70% JD 5067440


B 2022-03-04 ÉMIS POUR COMMENTAIRES 95% JD 5067440


0 2022-09-19 ÉMIS POUR SOUMISSION JD 5067440


ÉLECTRICITÉ


ÉQUIPEMENT FOURNI ET INSTALLÉ PAR LA DIVISION 11000,
À RACCORDER PAR LA DIVISION 16000.


INSTALLER LES CÂBLES ET CONDUITS FOURNIS AVEC LE
PANNEAU SUR LES CHEMINS DE CÂBLES EN ALUMINIUM
JUSQU'AU RÉACTEURS UV. L'ENTREPRENEUR DEVRA
VALIDER LE CHEMIN PROPOSÉ SUR PLACE ET FOURNIR LE
TRAJET PRÉVU EN GUISE DE DESSIN D'ATELIER AVANT
L'INSTALLATION.


NOUVEL ÉQUIPEMENT D'ALARME INCENDIE À RACCORDER
À LA BOUCLE DE DÉTECTION EXISTANTE DE LA ZONE.


AVEC FENÊTRE DE VISUALISATION DES FUSIBLES OU
ÉLÉMENTS DE CONTACT (SELON LE CAS)


FOURNIR UNE LONGUEUR DE CONDUCTEURS
EXCÉDENTAIRE DE 1 MÈTRE, ENROULÉ, AVANT LE
RACCORDEMENT FINAL AU MOTEUR.


PANNEAU DE CONTRÔLE FOURNI ET INSTALLÉ PAR
MÉCANIQUE DE BÂTIMENT.


BOÎTE DE JONCTION FOURNIE, INSTALLÉE ET RACCORDÉE
PAR ENTREPRENEUR EN ÉLECTRICITÉ.


NOUVEL APPAREIL DE SIGNALISATION À RACCORDER À LA
BOUCLE DE SIGNALISATION EXISTANTE. FOURNIR LES
ACCESSOIRES REQUIS POUR PERMETTRE L'AJOUT DE
STROBOSCOPES.


1


2


3


NOTES SPÉCIFIQUES


TOUS LES CONDUITS ET CONDUCTEURS REQUIS POUR LA
DIVISION 16 (ÉLECTRICITÉ) ET 17 (AUTOMATISATION) SONT
FOURNIS ET INSTALLÉS PAR LA DIVISION 16. SE RÉFÉRER
AUX PLANS D'AUTOMATISATION.


NOTE GÉNÉRALE


4


5


6


7


8







ON'NMLKJ


2


3


4


1


5


2.1


H I P Q R S


2.2


P.8O.8N.6M.2M.1


0.9


4.1


1.1


R.8 S.1


133


142


103


102


102


102


E.B.


E.H.


E.B.


E.B.


E.H.


E.H.


E.B.


E.H.


E.H.


E.B.


A107


A106


A105


A104


A100A103


ESC1


ESC2


A101


A102


140a


140b


100b


110


E.
B
.


E.H.


E.B.


E.B.


E.H.


144


141


147


132


143


145


148


ESC 4


101a


E.B.


E.B.


139


100c


102


107


100


101


138


134


112


103


102


135


100a


143


148


ESC 4


107a


108


109


107b


146


PH1 PH2 PH3 PH4


P-S P-B C D E


PC


T1
T2


T3
20


00
A


PL
1


PL
2


PL
3


REZ-DE-CHAUSSÉE
ÉCHELLE : 1:100


E.B.


VERS NOUVEAU PANNEAU
DE DISTRIBUTION AU SOUS-SOL


ON'NMLKJGE FD


2


3


4


1


5


2.1


H I P Q R S


2.2


P.8O.8N.6M.2M.1


0.9


4.1


1.1


R.8 S.1


E.H.


E.H.


E.B.


E.H.


E.B.


A204 A203


VIDE


A200


A201


ESC2


A205


A202


A206 A207


A208


LV


E.B.


ES
C
1


200


213


214


ESC 3 202


203


C.I.


201


205


204


209


206


210


207


208


211


212


200b


206


103


200


201


205


204


207


210


208


211


212


200a


200b


102


203a


2e ÉTAGE
ÉCHELLE : 1:100


PANNEAU DE CONTRÔLE
EXISTANT "AUTOMATE 2"
EXISTANT CONSERVÉ


PANNEAU DE DISTRIBUTION
QMB-2 347/600V EXISTANT
MODIFIÉ


PANNEAU DE DISTRIBUTION
QMB-1B 347/600V EXISTANT
CONSERVÉ


PANNEAU DE DISTRIBUTION PSU-M
120/208V EXISTANT CONSERVÉ


PANNEAU DE DISTRIBUTION
QMB-1A 347/600V EXISTANT
CONSERVÉ


ÉQUIPEMENT DE COMMUTATION
CDP-2 2000A, 347/600V EXISTANT
CONSERVÉ. CET ÉQUIPEMENT
ALIMENTE TOUS LES PANNEAUX
DE LA SALLE A-103


PH-1 PB-2 PH-4 PD-CH1
PD-CH2


U-6


U-5


U-4


U-3


U-2


U-1


IT


1N-1


1N-2


1N-3


1N-4


2N-1 2N-2 2N-3 2N-4


SALLE ÉLECTRIQUE 202A


TRANSFO 112.5kVA
600/120/208/3Ø
EXISTANT CONSERVÉ


PANNEAU DISTRIBUTION
CDP
EXISTANT CONSERVÉ


PANNEAU "PU"
EXISTANT CONSERVÉ


PANNEAU "PU-2"
EXISTANT CONSERVÉ


PANNEAU "PC"
EXISTANT CONSERVÉ


CENTRE DE CONTRÔLE DE MOTEURS CCM-2N
(NORMAL) À MODIFIER. DÉMANTELER TOUS LES
TIRROIRS DEVENUS INUTILES SUITE AU
DÉMANTÈMENT


CENTRE DE CONTRÔLE DE MOTEURS
CCM-UR (URGENCE) DE TYPE ALLEN
BRADLEY CENTERLINE 2100 EXISTANT
MODIFIÉ


INVERSEUR AUTOMATIQUE 600A, 347/600V DE
TYPE ASCO 7000 EXISTANT CONSERVÉ


CENTRE DE CONTRÔLE DE MOTEURS
CCM-1N (NORMAL) DE TYPE ALLEN
BRADLEY CENTERLINE 2100 EXISTANT
CONSERVÉ


SALLE ÉLECTRIQUE 202A


E.B.


VERS NOUVEAU PANNEAU DE
DISTRIBUTION AU SOUS-SOL


1


2


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :


L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET
CONDITIONS SUR LE SITE, ET AVISER L'INGÉNIEUR DE TOUTE
IRRÉGULARITÉ OU OMISSION AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX. AUCUNE
DIMENSION NE DOIT ÊTRE MESURÉE À L'ÉCHELLE SUR LES PLANS.


TOUS LES PLANS DEMEURENT LA PROPRIÉTÉ DE L'INGÉNIEUR.
CE PLAN REPRODUCTIBLE INCLUANT SON FICHIER SOURCE NE PEUVENT
ÊTRE MODIFIÉS OU UTILISÉS SANS LE CONSENTEMENT ÉCRIT DE GBI.
TOUS DROITS RÉSERVÉS.
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CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ


À DES FINS DE CONSTRUCTION


No RÉVISIONDATE ING. # OIQ


E12231-00


NP00271


VILLE DE VAUDREUIL-DORION


FILTRATION
CONNEXES À L'USINE DE 
AUX ULTRAVIOLETS ET TRAVAUX 
AJOUT D'UNITÉS DE DÉSINFECTION


REZ-DE-CHAUSSÉE ET
2e ÉTAGE


A. DESCHÊNES J. DUFOUR, ing.


C. TAILLANDIER, ing. 1:100


E-102


A 2020-07-17 ÉMIS POUR PRÉSENTATION 70% JD 5067440


B 2022-03-04 ÉMIS POUR COMMENTAIRES 95% JD 5067440


0 2022-09-19 ÉMIS POUR SOUMISSION JD 5067440


ÉLECTRICITÉ


1


2


NOTES SPÉCIFIQUES :


FOURNIR, INSTALLER ET RACCORDER UN NOUVEAU
DISJONCTEUR 200A, 22kA, AUX EMPLACEMENTS LIBRES
DE CE PANNEAU.


FOURNIR, INSTALLER ET RACCORDER UN NOUVEAU
SECTIONNEUR À FUSIBLES 200A/F200A AUX
EMPLACEMENTS LIBRES DU CCM.







CENTRE DE CONTRÔLE
DE MOTEUR CCM-UR TYPE
ALLEN-BRADLEY CENTERLINE
2100 MODIFIÉ


TRANSFORMATEUR
45KVA, 600-120/208V


3PH 4F


AUGET 200A, 208V


PANNEAU DE
CONTRÔLE
DU RÉACTEUR
#UV #1


PANNEAU DE
CONTRÔLE
DU RÉACTEUR
#UV #2


RÉACTEUR
#UV #1


RÉACTEUR
#UV #2


VARIATEUR DE
FRÉQUENCE #1


50


INTERRUPTEUR
BIDIRECTIONNEL
MANUEL
200A, 347/600V


PANNEAU:PPUS1 TENSION:347/600V PHASES:3 FILS:4 BARRES:225A MONTAGE:


DESCRIPTION VA P A CCT. A B C CCT. A P VA DESCRIPTION


CIRCUITS:18


TRANSFORMATEUR 45000


3 30


100 3


53976


EFV 50HP


SURFACE


17 18


3


1


7


5


11


9


15


13


12


10


8


6


2


4


16


14


PANNEAU:PPSU2 TENSION:347/600V PHASES:3 FILS:4 BARRES:225A MONTAGE:


DESCRIPTION VA P A CCT. A B C CCT. A P VA DESCRIPTION


CIRCUITS:18
SURFACE


17 18


3


1


7


5


11


9


15


13


12


10


8


6


2


4


16


14


PANNEAU:PPUS3 TENSION:347/600V PHASES:3 FILS:4 BARRES:225A MONTAGE:


DESCRIPTION VA P A CCT. A B C CCT. A P VA DESCRIPTION


CIRCUITS:30


SERPENTIN 62000


3 80


15 3


10000


CHAUFFAGE


SURFACE


19


17


23


21


24


22


20


18


3


1


7


5


11


9


15


13


12


10


8


6


2


4


16


14


27


25


29


28


26


30


PANNEAU:PSUS1 TENSION:120/208V PHASES:3 FILS:4 BARRES:225A MONTAGE:


DESCRIPTION VA P A CCT. A B C CCT. A P VA DESCRIPTION


CIRCUITS:30


ÉCLAIRAGE 240 1 15 15 1 240 ÉCLAIRAGE


SURFACE


19


17


23


21


24


22


20


18


3


1


7


5


11


9


15


13


12


10


8


6


2


4


16


14


27


25


29


28


26


30


PANNEAU DE
DISTRIBUTION PPUS1
225A, 347/600V
3PH 4F
18 CIRCUITS


PANNEAU DE
DISTRIBUTION PPUS3
225A, 347/600V
3PH 4F
30 CIRCUITS


TRANSFORMATEUR
45KVA, 600-120/208V


3PH 4F


PANNEAU DE
DISTRIBUTION PSUS1
225A, 120/208V
3PH 4F
30 CIRCUITS


PANNEAU DE
DISTRIBUTION PPUS2
225A, 347/600V
3PH 4F
18 CIRCUITS


TRANSFORMATEUR
45KVA, 600-120/208V


3PH 4F


PANNEAU DE
CONTRÔLE
DU RÉACTEUR
#UV #1


RÉACTEUR
#UV #1


SCHÉMA DE DISTRIBUTION ÉLECTRIQUE


VARIATEUR DE
FRÉQUENCE #1


50


PANNEAU DE
DISTRIBUTION QMB-2
400A, 347/600V
3PH 4F


NIVEAU 2 - SALLE 202A


SOUS-SOL


REZ-DE-CHAUSSÉE - SALLE  A-103


A B C D E F


ESPACE


NOUVEAU SECTIONNEUR À FUSIBLES
200A AVEC FUSIBLES DE 200A POUR
L'ALIMENTATION ÉLECTRIQUE DU
PANNEAU AU SOUS-SOL


M


50 VA


600V-3ø
G


600V


120V


600-120V


FUS


FUS


FUS


M


M


AUXIL.


R
ÉTAT


MARCHE


INT.


L1 L2


M


OL


L3


MC


DIAGRAMME DE CONTRÔLE D'UN DÉMARREUR MAGNÉTIQUE 600V - 3ø TYPIQUE


F


DPP


COMMANDE
MARCHE / ARRÊT
DU SYSTÈME DE
CONTRÔLE


FU
S


FU
S


FU
S


TRANSFORMATEUR


M


ALIMENTATION


EN MARCHE


LOCAL


ARRÊT


DISTANCE


LOCAL


DISTANCE
VERS SYSTÈME DE
CONTRÔLE ET GESTION


MARCHE
ÉTAT


FAUTE (F)


F


DPPOLS


ALIMENTATION


PAR ÉLECTRICIEN


POMPES 


10
0


45
0


76
010


5012
00


CONDUITS 35mmØ PVC.
PAR ENTREPRENEUR
EN ÉLECTRICITÉ


ÉCHELLE : AUCUNE


RACCORD DE POMPE SUBMERSIBLE SIMPLEX


FLOTTE FOURNIE ET INSTALLÉE PAR
MÉCANIQUE DE BÂTIMENT RACCORDEMENT
PAR ENTREPRENEUR EN ÉLECTRICIEN.


PANNEAU DE CONTRÔLE FOURNI ET
INSTALLÉ PAR MÉCANIQUE DE BÂTIMENT,
RACCORDÉ PAR ÉLECTRICIEN


45kVA


INTERRUPTEUR 96038


3 150


MANUEL


(SERVICES)


CHARGES RACCORDÉES : 195014 VA


TRANSFORMATEUR 45000


3 30


45kVA


INTERRUPTEUR 96038


3 150


MANUEL


(SERVICES)


100 3


53976


EFV 50HP


CHARGES RACCORDÉES : 195014 VA


CHAUFFAGE 15000


3 15


VENTILATEUR VA-1 1038


3 15


15 3


8000


CHAUFFAGE


CHARGES RACCORDÉES : 96038 VA


ÉCLAIRAGE 300 1 15 15 1 72 ÉCL. URGENCE


ÉCL. URGENCE 72 1 15 15 1 120 PRISE ESCALIER


PRISE 120 1 20 20 1 240 PRISE


PRISE 480 1 20 15 1 1176 VENTILATEUR VE-1


PAN. POMPE PUISARD 1176 1 25 25 1 1176 PAN. POMPE PUISARD


PAN. POMPE PUISARD 1176 1 25 15 1 150
B.J. PANNEAU DE


PAN. CONTRÔLE 150 1 15


CONTRÔLE BÂTIMENT


CHARGES RACCORDÉES : 8424 VA


120V-1ø
G


1
M


OL


DÉMARREUR TYPIQUE MOTEUR 120 VOLTS 1 Ø


FU
S


L N


M


M
F


FUS


M


M


AUXIL.


COMMANDE
MARCHE / ARRÊT
DU SYSTÈME DE
CONTRÔLE


ALIMENTATION


EN MARCHE


LOCAL


ARRÊT


DISTANCE


INT.


LOCAL


DISTANCE


VERS SYSTÈME DE
CONTRÔLE ET GESTION


MARCHE
ÉTAT


FAUTE (F)


COURANT
4-20 MA2


1


2


F


OL


CÂBLES ET CONDUITS FOURNIS
AVEC LE RÉACTEUR À INSTALLER
DANS LE CHEMIN DE CÂBLES


CÂBLES ET CONDUITS FOURNIS
AVEC LE RÉACTEUR À INSTALLER
DANS LE CHEMIN DE CÂBLES


3 No 6 CU TECK


3 No 8 CU + 1 No 10V CU-27mmØ 3 No 8 CU + 1 No 10V CU-27mmØ


3 No 2 CU + 1 No 6V CU-35mmØ


3 No 8 CU + 1 No 10V CU-27mmØ


4 No 3/0 CU + 1 No 4V CU-63mmØ


3 No 6 CU + 1 No 8V CU-27mmØ


4 No 3/0 CU + 1 No 4V CU-63mmØ


3 No 3/0 CU + 1 No 4V CU-63mmØ


3 No 4 CU + 1 No 8V CU-35mmØ


3 No 10 CU + 1 No 12V CU-27mmØ


2 No 10 CU + 1 No 12V CU-27mmØ


PANNEAU
POMPE
PUISARD
#3


PANNEAU
POMPE
PUISARD
#2


PANNEAU
POMPE
PUISARD
#1


PANNEAU DE
CONTRÔLE
MÉCANIQUE
DE BÂTIMENT


PANNEAU DE
CONTRÔLE
MÉCANIQUE
DE PROCÉDÉ


2 No 10 CU + 1 No 12V CU-27mmØ


3 No 10 CU + 1 No 8V CU-27mmØ


3 No 2 CU + 1 No 6V CU-35mmØ
3 No 8 CU + 1 No 10V CU-27mmØ


3 No 2 CU + 1 No 6V CU-35mmØ


3 No 6 CU + 1 No 8V CU-27mmØ


CÂBLES ET CONDUITS FOURNIS
AVEC LE RÉACTEUR À INSTALLER
DANS LE CHEMIN DE CÂBLES


3 No 6 CU TECK


4 No 250 CU TECK4 No 250 CU TECK


35 1 1656
POMPE
ÉCHANTILLONAGE


SERPENTIN VENTILATEUR VENTILATEUR
POMPE


D'ÉCHANTILLONAGE


1.5 3/4 3/4


62 kW


3 No 10 CU + 1 No 12V CU-27mmØ


2 No 10 CU + 1 No 12V CU-27mmØ


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :


L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET
CONDITIONS SUR LE SITE, ET AVISER L'INGÉNIEUR DE TOUTE
IRRÉGULARITÉ OU OMISSION AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX. AUCUNE
DIMENSION NE DOIT ÊTRE MESURÉE À L'ÉCHELLE SUR LES PLANS.


TOUS LES PLANS DEMEURENT LA PROPRIÉTÉ DE L'INGÉNIEUR.
CE PLAN REPRODUCTIBLE INCLUANT SON FICHIER SOURCE NE PEUVENT
ÊTRE MODIFIÉS OU UTILISÉS SANS LE CONSENTEMENT ÉCRIT DE GBI.
TOUS DROITS RÉSERVÉS.


A0 (1189mm x 841mm - 46.81" x 33.11") 
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SUBNET : X.X.X.XXX


UV2


AUTOMATE


IP : X.X.X.XXX


SUBNET : X.X.X.XXX


HMI


IP : X.X.X.XXX


SUBNET : X.X.X.XXX


UV1


AUTOMATE


IP : X.X.X.XXX


SUBNET : X.X.X.XXX


HMI


IP : X.X.X.XXX


SUBNET : X.X.X.XXX


PCLXXX


COMMUTATEUR


IP : X.X.X.XXX


SUBNET : X.X.X.XXX


PL-505


VFD


IP : X.X.X.XXX


SUBNET : X.X.X.XXX


AUTOMATE 2 (EXISTANT)


IP : X.X.X.XXX


SUBNET : X.X.X.XXX


PCL


    


SCHÉMA UNIFILAIRE ET 


ARCHITECTURE RÉSEAU


A. ZIMAK, techn. M. GENDRON, ing.


J. LORD, CPI


C. TAILLANDIER, ing. N.A.


AUT-01


A 2020-07-16 ÉMIS POUR COMMENTAIRES 50% MG 5001126


B 2020-007-17 ÉMIS POUR PRÉSENTATION 70% MG 5001126


C 2022-03-04 ÉMIS POUR COMMENTAIRES 95% MG 5001126


D 2022-07-13 ÉMIS POUR PRÉSENTATION 100% MG 5001126


0 2022-09-19 ÉMIS POUR SOUMISSION MG 5001126


AUTOMATISATION


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :


A0 (1189mm x 841mm - 46.81" x 33.11") 
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No RÉVISIONDATE ING. # OIQ


AJOUT D'UNITÉS DE DÉSINFECTION


AUX ULTRAVIOLETS ET TRAVAUX


CONNEXES À L'USINE DE


FILTRATION


VILLE DE VAUDREUIL-DORION


NP00271


E12231-00


SCHÉMA UNIFILAIRE (1RE PARTIE)


ÉCHELLE : AUCUNE


NOTES SPÉCIALES:


FOURNI ET INSTALLÉ PAR L'ENTREPRENEUR EN


AUTOMATISATION (DIVISION 17 000).


FOURNI ET INSTALLÉ PAR PROCÉDÉ (DIVISION 11 000).


FOURNI ET INSTALLÉ PAR MÉCANIQUE (DIVISION 15 000).


CÂBLE FOURNI PAR LE FOURNISSEUR DE TECHNOLOGIE


SOUS LA RESPONSABILITÉ DE L'ENTREPRENEUR


MÉCANIQUE. LES CÂBLES DEVRONT ÊTRE INSTALLÉS PAR


ÉLECTRIQUE (DIVISION 16 000) ET RACCORDÉS PAR


AUTOMATISATION (DIVISION 17 000).


1


AGENCEMENT PROPOSÉ


ÉCHELLE : 1:7.5


NOTES GÉNÉRALES:


L'ENTREPRENEUR DOIT COORDONNER ÉTROITEMENT TOUTE


L'INSTALLATION DES COMPOSANTES DE CONTRÔLE AVEC LES


AUTRES SPÉCIALITÉS TELLES QUE STRUCTURE, ARCHITECTURE,


ÉLECTRIQUE, MÉCANIQUE, ETC.  ET SIGNALER TOUTE DIFFICULTÉ


AVANT DE PROCÉDER AUX TRAVAUX.  LES TRAVAUX MAL EXÉCUTÉS


SUITE À UN MANQUE DE COORDINATION DOIVENT ÊTRE REPRIS AUX


FRAIS DE L'ENTREPRENEUR RESPONSABLE.


TOUS LES CONDUITS ET CÂBLES DE CONTRÔLE SERONT FOURNIS ET


INSTALLÉS PAR L'ENTREPRENEUR DE LA DIVISION 16 000


(ÉLECTRIQUE).


TOUS LES CONDUITS POUR LES CÂBLES DE COMMUNICATION


SERONT FOURNIS ET INSTALLÉS PAR L'ENTREPRENEUR ÉLECTRIQUE


(DIVISION 16 000).


POUR LES RACCORDS AUX INSTRUMENTS ET ÉQUIPEMENTS, AUTRE


QUE DES BOITIERS DE CONTRÔLE OU BOITIER D'INTERCONNEXION,


UN CONDUIT FLEXIBLE ÉTANCHE AUX LIQUIDES DEVRA ÊTRE


INSTALLÉ ENTRE LE CONDUIT RIGIDE ET L'APPAREIL, ET CE, POUR


CHAQUE TYPE DE CONNEXION À L'APPAREIL.


TOUTE L'INSTALLATION DOIT ÊTRE CONFORME AU CODE DE


L'ÉLECTRICITÉ ET AUTRES RÉGLEMENTS PROVINCIAUX ET


MUNICIPAUX.


TOUS LES PANNEAUX, CIRCUITS, INTERRUPTEURS, CONTRÔLE, ETC.


DOIVENT ÊTRE IDENTIFIÉS SUIVANT LES INDICATIONS AUX PLANS ET


DIRECTIVES AU DEVIS.


LES CONDUITS ET FILAGES NE SONT QUE PARTIELLEMENT MONTRÉS


SUR CES PLANS. CEPENDANT, L'ENTREPRENEUR DE LA DIVISION 16


000 DOIT FOURNIR ET INSTALLER TOUS LES CONDUITS ET FILAGES


NÉCESSAIRES À L'ALIMENTATION ET AU BON FONCTIONNEMENT DE


TOUS LES CONTRÔLES ET APPAREILS ÉLECTRIQUES.


L'ENTREPRENEUR EN AUTOMATISATION ET CONTRÔLE EST


RESPONSABLE DES BRANCHEMENTS ILLUSTRÉS SUR CE SCHÉMA


UNIFILAIRE.


L'ENTREPRENEUR DOIT COORDONNER L'IDENTIFICATION DES


INSTRUMENTS AVEC LE CLIENT, L'INGÉNIEUR ET LE FOURNISSEUR DE


LA TECHNOLOGIE.


NOTES:
CHAQUE CÂBLE DEVRA ÊTRE IDENTIFIÉ AUX DEUX EXTRÉMITÉS SELON LA NOMENCLATURE IMPOSÉES AUX PLANS ET DEVIS.  CHAQUE CONNECTEUR DEVRA ÊTRE INSTALLÉ


AVEC UNE BOTTE EN PLASTIQUE SOUPLE DE LA MÊME COULEUR QUE LE CÂBLE RÉSEAU.


CHAQUE CÂBLE DEVRA FAIRE L'OBJET D'UNE VÉRIFICATION "TDR".  LES RÉSULTATS DEVRONT ÊTRE PRÉSENTÉS À L'INGÉNIEUR POUR APPROBATION.


2


3


4


SCHÉMA UNIFILAIRE (2E PARTIE)


ÉCHELLE : AUCUNE


600V-3ø


FUSIBLES


DÉFECT.


MOTEUR


4 à 20ma


CONSIGNE


VITESSE


ÉTAT VITESSE


4 à 20ma


INTERFACE


OPÉRATEUR


ÉTAT MARCHE


MODE AUTO


COMMANDE


MARCHE - ARRÊT


FILTRE


HARMONIQUE


RÉACTANCE


SORTIE


INT.


AC/CC


CC/AC


ARRÊT URGENCE


AUTO-ARRÊT-MANUEL


RÉARMEMENT


600/120V


BOITIER NEMA-12


VERS SYSTÈME D'AUTOMATISATION


ET DE CONTRÔLE VIA PORT DE


COMMUNICATION ÉTHERNET


ÉCHANGE DE DONNÉES,


COMMANDES, ÉTATS, VITESSE ET


DIAGNOSTIQUE


ETHERNET


8N°22 CAT6


VERS AUTOMATE


DU PANNEAU DE


CONTRÔLE


DIAGRAMME TYPIQUE D'UN CONTRÔLEUR À VITESSE VARIABLE POMPE


FOURNI ET MIS EN PLACE PAR L'ENTREPRENEUR EN AUTOMASTISATION ET CONTRÔLE, RACCORDÉ PAR L'ENTREPRENEUR


ÉLECTRICIEN ET L'ENTREPRENEUR EN CONTRÔLE SELON LES INSTRUCTIONS ET EN PRÉSENCE DU FOURNISSEUR ET DU


MANUFACTURIER POUR LA MISE EN MARCHE ET LES ESSAIS. LA CAPACITÉ DU VARIATEUR DEVRA INCLURE UNE RÉSERVE DE 25% - EN


PLUS DE LA PUISSANCE DU MOTEUR, LES VARIATEURS DEVRONT REDÉMARRER AUTOMATIQUEMENT SANS INTERVENTION EXTERNE


LORSQU'UN PROBLÈME SURVIENT ET SE RÈGLE PAR LUI-MÊME TEL QUE UNE PANNE DE COURANT, PERTE DE PHASE "FLASH" DE


COURANT HYDRO, ETC. BOÎTIER NEMA-12.


ÉCHELLE : AUCUNE


VENTILATION


TÉMOINS MARCHE


TÉMOINS FAUTE


PRISE


RJ-45


VENTILATION


ARCHITECTURE RÉSEAU


ÉCHELLE : AUCUNE


HAUTE TEMP.
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2


GALERIE


GALERIE


Ø750


NIVEAU DU SOUS-SOL


ÉCHELLE: 1:50


CONDUITE D'EAU FILTRÉE


PROVENANT DES FILTRES


F1 @ F10


CONDUITE D'EAU DÉSINFECTÉE


VERS BASSIN DE POST-OZONATION B-OZ22


VUE EN PLAN


CONDUITE DE TRANSFERT


B-CL


B
A


S
S


I
N


 
D


E
 
C


O
N


T
A


C
T


B
-
C


L


M
É


L
A


N
G


E
U


R


S
T


A
T


I
Q


U
E


MÉLANGEUR


STATIQUE


CONDUITE D'INJECTION


D'EAU OZONÉE


EXISTANTE


CONDUITE D'INJECTION


D'EAU OZONÉE


PROPOSÉE


EAU DE REFROIDISSEMENT


VERS LES RÉACTEURS UV


G
A


L
E


R
I
E


1


- -


ANALYSEUR DE TRANSMITTANCE


AIT-3000


TURBIDIMÈTRE


TUIT-3004


PANNEAU DE CONTRÔLE RÉACTEUR UV


PLC-UV1


PANNEAU DE CONTRÔLE RÉACTEUR UV


PLC-UV2


PANNEAU DE CONTRÔLE RÉACTEUR UV


PLC-UV3


50 HP 50 HP


POMPE DE LAVAGE N°2 PL-505


POMPE DE LAVAGE N°1 PL-504


NIVEAU DU SOUS-SOL


ÉCHELLE: 1:50


VUE EN PLAN


XX HP


XX HP


XX HP


POMPE PUISARD


POMPE PUISARD


POMPE PUISARD


VFD PL-505


VFD PL-504


CONDUITE


POUR CÂBLES


DE CONTRÔLE


NOUVEAU PANNEAU DE CONTRÔLE


OUVERTURE VERS LE


REZ-DE-CHAUSSÉE


E.H.


DÉBITMÈTRE DE LAVAGE


FIT-3010


COUPE 2


- -


ÉCHELLE: 1:50


21,200


CAILLEBOTIS


GALERIE


EAU DE


REFROIDISSEMENT


VERS LES


RÉACTEURS UV


1e


RÉACTEUR UV


UV-3001


RÉACTEUR UV


UV-3002


RÉACTEUR UV


UV-3003


DÉBITMÈTRE


FT-3001


VANNE DE REFROIDISSEMENT


FV-3001


FV-3011


DÉBITMÈTRE


FT-3002


VANNE DE REFROIDISSEMENT


FV-3002


FV-3012


DÉBITMÈTRE


FT-3003


VANNE DE REFROIDISSEMENT


FV-3003


FV-3013


COUPE 2


- -


ÉCHELLE: 1:50


VANNE DE SORTIE


FV-3021


VANNE DE SORTIE


FV-3022


VANNE DE SORTIE


FV-3023


COUPE 1


- -


ÉCHELLE: 1:50


GALERIE


GALERIE


PANNEAUX DE CONTRÔLE


  DES RÉACTEURS UV (3X)


MÉLANGEUR


STATIQUE


CONDUITE D'INJECTION


D'EAU OZONÉE


EXISTANTE


CONDUITE D'INJECTION


D'EAU OZONÉE


PROPOSÉE


CONDUITE DE REFOULEMENT


DES POMPES EAU DE LAVAGE


PANNEAU DE CONTRÔLE RÉACTEUR UV


PLC-UV1


PANNEAU DE CONTRÔLE RÉACTEUR UV


PLC-UV2


PANNEAU DE CONTRÔLE RÉACTEUR UV


PLC-UV3


ANALYSEUR DE


TRANSMITTANCE


AIT-3000


COUPE 1


- -


ÉCHELLE: 1:50


POSITION APPROXIMATIVE


DU NOUVEAU PANNEAU DE


CONTRÔLE


E.H.


E.H.


E.H.


E.B.


E.H.


E.B.


E.B.


AUTOMATE 2


E.B.


AMÉNAGEMENT PROPOSÉ


VUE EN PLAN ET COUPE


A. ZIMAK, techn. M. GENDRON, ing.


J. LORD, CPI


C. TAILLANDIER, ing. N.A.


AUT-02


A 2020-07-16 ÉMIS POUR COMMENTAIRES 50% MG 5001126


B 2020-007-17 ÉMIS POUR PRÉSENTATION 70% MG 5001126


C 2022-03-04 ÉMIS POUR COMMENTAIRES 95% MG 5001126


D 2022-07-13 ÉMIS POUR PRÉSENTATION 100% MG 5001126


0 2022-09-19 ÉMIS POUR SOUMISSION MG 5001126


AUTOMATISATION


CHARGÉ DE PROJET :


PLAN No :


DESSIN :


ÉCHELLE :


DOSSIER :


INGÉNIERIE :


PROJET :


PLAN CLÉ


gbi.ca


CLIENT :


DOSSIER CLIENT :


ARCHITECTE :


TITRE :


DISCIPLINE :


A0 (1189mm x 841mm - 46.81" x 33.11") 
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No RÉVISIONDATE ING. # OIQ


AJOUT D'UNITÉS DE DÉSINFECTION


AUX ULTRAVIOLETS ET TRAVAUX


CONNEXES À L'USINE DE


FILTRATION


VILLE DE VAUDREUIL-DORION


NP00271


E12231-00


NOTES SPÉCIALES:


FOURNI, INSTALLÉ ET RACCORDÉ PAR L'ENTREPRENEUR EN


AUTOMATISATION (DIVISION 17 000)


1


1


1


NOTES GÉNÉRALES:


LES LOCALISATIONS DES ÉQUIPEMENTS SONT DÉMONTRÉES À TITRE


INDICATIF. L'ENTREPRENEUR DEVRA VALIDER LES EMPLACEMENTS


EXACTS. LES RACCORDEMENTS DANS LES ZONES CLASSIFIÉES


DOIVENT INCLURE LES CONNECTEURS APPROPRIÉS.


TOUS LES PERCEMENTS AU MUR, AU PLANCHER ET AU PLAFOND DUS


AUX ÉQUIPEMENTS (CHEMINS DE CÂBLES, CONDUITS, CÂBLAGE OU


AUTRES) DEVRONT ÊTRE SCELLÉS AFIN DE RÉSISTER AU FEU


(COUPE- FEUX).


LES POINTS DE RACCORDEMENT DEVRONT ÊTRE COORDONNÉS


AVEC L'INGÉNIEUR AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX.


L'ENTREPRENEUR DOIT COORDONNER ÉTROITEMENT TOUTE


L'INSTALLATION DES COMPOSANTES DE CONTRÔLE AVEC LES


AUTRES SPÉCIALITÉS TELLES QUE STRUCTURE, ARCHITECTURE,


ÉLECTRIQUE, MÉCANIQUE, ETC.  ET SIGNALER TOUTE DIFFICULTÉ


AVANT DE PROCÉDER AUX TRAVAUX.  LES TRAVAUX MAL EXÉCUTÉS


SUITE À UN MANQUE DE COORDINATION DOIVENT ÊTRE REPRIS AUX


FRAIS DE L'ENTREPRENEUR RESPONSABLE.


TOUS LES CONDUITS ET CÂBLES DE CONTRÔLE SERONT FOURNIS ET


INSTALLÉS PAR L'ENTREPRENEUR DE LA DIVISION 16 000


(ÉLECTRIQUE). POUR LES RACCORDS AUX INSTRUMENTS ET


ÉQUIPEMENTS, AUTRES QUE DES BOITIERS DE CONTRÔLE OU


BOITIER D'INTERCONNEXION, UN CONDUIT FLEXIBLE ÉTANCHE AUX


LIQUIDES DEVRA ÊTRE INSTALLÉ ENTRE LE CONDUIT RIGIDE ET


L'APPAREIL, ET CE, POUR CHAQUE TYPE DE CONNEXION À


L'APPAREIL.


TOUTE L'INSTALLATION DOIT ÊTRE CONFORME AU CODE DE


L'ÉLECTRICITÉ ET AUTRES RÉGLEMENTS PROVINCIAUX ET


MUNICIPAUX.


TOUS LES PANNEAUX, CIRCUITS, INTERRUPTEURS, CONTRÔLE, ETC.


DOIVENT ÊTRE IDENTIFIÉS SUIVANT LES INDICATIONS AUX PLANS ET


DIRECTIVES AU DEVIS.


LES CONDUITS ET FILAGES NE SONT QUE PARTIELLEMENT MONTRÉS


SUR CES PLANS. CEPENDANT, L'ENTREPRENEUR DE LA DIVISION 16


000 DOIT FOURNIR ET INSTALLER TOUS LES CONDUITS ET FILAGES


NÉCESSAIRES À L'ALIMENTATION ET AU BON FONCTIONNEMENT DE


TOUS LES CONTRÔLES ET APPAREILS ÉLECTRIQUES.


L'ENTREPRENEUR DOIT COORDONNER L'IDENTIFICATION DES


INSTRUMENTS AVEC LE CLIENT, L'INGÉNIEUR ET LE FOURNISSEUR DE


LA TECHNOLOGIE.


VUE EN PLAN - REZ-DE-CHAUSSÉE


ÉCHELLE : 1:100


PANNEAU


D'AUTOMATE


PRINCIPAL


PANNEAU DE RÉSEAU


TIROIR DE CÂBLE DÉJÀ PRÉSENT


OUVERTURE VERS LE SOUS-SOL


1
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